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Minden i t t elősorolt 
tárgy a leggondo­
sabban esomagolta-

t ik s küldetik e l . 

Traugott 
raktárának 

A legkisebb meg­
bízás a leggyorsab­
ban s legpontosab­
ban eszközöltetik. 

I Mivel hirdetéseink utánozlainak $ . „ , . "ivei hirdetéseink utánoztatnak s 
hamisittatnak, kérjük czégUnket I V . O S Z t a i V a . ^ . i f , i " a i n

T
a ^ 1 " í i ü k ?zé3Ünket| 1 TRAUGOTT FElTa megjejyezni. TRAUGOTT FEITEL megjegyezn.. 

1 kr. 6 db. jó aczéltoll. 
1 w 2 » tolltartó. 
1 » 1 » irókönyvecske. 
3 » egy ezüstözött érez kávéskanál. 
2 » 1 db. finom pipere-szappan. 
S » 1 » gyakorlati kulcstartó. 
8 » 1 v kenökefe. 
3 » 2 köteg finom havannán szivar-

papir. 
3 » egy szabadalmazott czipö- s kez-

tyügomboló. 
3 » egy db. radir-gummi. 
8 » egy czérnabuzó gép. 
8 » egy örök naptár. 
8 » egy finom jegyzókbnyv._ 
8 » négy db. illatos pecsétviasz. 
8 » egy bádogtáleza. 
3 » egy finom zsebbevaló tüzszerszám, 

•viaszgyufával. 
3 » egy üveg kitünó „bécsi" tinta. 
4 v egy elegáns fénykép-keret. 
4 » egy doboz festék 12 szinnel, s 

ecsettel. 
4 » egy ezüstözött gyürü. 
5 » egy zsebtükör. 
5 » egy ajk-harmonika. 
5 » egy ezukorforgó 
5 » egy pár harisnyakötő. 
6 » egy ezüstözött érez evőkanál. 
5 » egy leányfogó-gép. 
5 „ egy csinos óradisz. 
5 » egy üveg gyertyaellenzö. 
5 » egy » .,ezüst-golyó" legkitű­

nőbb éreztisztitó szer. 
5 » igen sok nemű jái ékszer. 
5 v különböző társasjáték. 
5 » egy szép képes-könyv szöveggel 

ellátva. 
5 > egy finom melltü. 
5 » egy gyakorlati határidő-mutató. 
5 » egy szép gyürü. 
5 » egy kávé táleza. 
5 » egy finom világosság ellenző. 
5 » egy db. glycerin- vagy növény­

szappan. 
5 » egy db. viaszhajkenőcs. 
5 » egy kaucsuk utazófésü. 
5 » egy db. legjobb növény-fogpép. 
5 » egy bádog takarékpénztár. 
6 » egy pár nadrágkimélő. 
5 » egy csinos bádogharsona. 
5 » egy vadász- vagy'jelzösip. 
5 » egy legjobb és gyakorlati szivar 

tartó. 
5 » egy skatulya 3 db. finom pecsét 

viaszgzal. 
5 » 12 db. irón. 
1 » a leggyönyörűbb fényképek. 
5 v egy szivarmetszők. 
5, 10, 20, 30, 40, 50 kr. a legkülönfé 

lébb ajándék darabok nők, férfiak, 
fiuk s leányok számára. 

6 kr egy tuczat haj fodorító bőrből. 
8 » egy gyermek-óra lánczczal. 

110 » egy pár czérnakeztyü gyerme­
keknek. 

120 » egy finom uri selyem nyakkendő. 
110 » egy finom jegyzőkönyv. 
110 » egy doboz 12 db. finom festékkel. 
110 v egy valódi tajt.-szipka. 
] 10 » egyfinommelltúafülbevalókészlet 
110 » egy üveg, finom illatos hajolaj. 
110 » egy olló-láncz. 
110 » egy nagy szarufésü. 
110 » egy zár kulcscsal bőröndre, 
j 10 » egy franczia s bécsi hüvelyk mért. 
> 10 » egy csinos legyező. 
E 20 » egy pár porczellán kávéscsésze. 
115 » egy porczellán csemege-tányér. 
110 » egy gyakorlati szivarcsináló-gép. 

10 » 100 db. kitűnő varrótű. 
110 » egy jó tárcza. 
110 » egy pár gyermek-harisnya. 
• 10 » egy pipa szárral. 
110 » egy tajték szivarszipka. 

10 kr. egy ezukorzuzó. 
10 » egy függő tüzszerszám. 
10 » egy fénybőr-öv. 
10 » egy finom arany - bronz medail-

lon. 
10 » egy csinos bársony óratartó. 
10 » egy sárkefe. 
10 » egy garnitur gomb kéz-, ingelőre 

s gallérra. 
10 » egy gyakorlati dugaszhuzó. 
10 » egy centiméter. 
10 » egy burnótszelencze. 
10 » egy jó aczélolló. 
10 » egy kitűnő korall-füzér. 
10 » egy palaczk kitűnő pecséttisztitó, 

vagy ugyanoly czélu szappan. 
20 » egy szépen öltöztetett bábu. 
10 » egy fogkefe; 
10 » egy finom fodró fésű. 
10 » egy pár divatos függő. 
10 » egy tégely hajerósitő kenőcs. 
10 » egy kötő-kosár. 
10 » 1000 db. fogpiszkáló. 
10 » egy ruhaporozó. 
10 » egy hajfodoritó fa. 
10 v egy divatos óraláncz. 
10 * egy album 12 db. bécsi képpel. 
10 v egy két pengéjű tollkés. 
10, 20 kr. egy finom sétabot. 
15 kr. egy pár férfi-harisnya. 

egy pár nagy erős férfi-harisnya, 
egy pár czérna-keztyti hölgyek | 
számára, 
egy plaid-szij. 
egy kés, villa készülék. 
egy üveg finom illatszer, 
egy üveg valódi kölni viz. 
egy finom olló. 
egy pár férfi-czérnakeztyü. 
egy palaczk hidegen használható 
folyékony enyv. 
egy nagy húzó harmonika, 
egy sodrony kenyér-kosár, 
egy jó minőségű hajkefe, 
egy bolhafogó-gép. 
egy jól igazított zseb-hévmérő. 
egy gyakorlati keztyütágitó. 
egy finom zsebkefe, tükörrel, fé­
sűvel. 
egy pár porczellán virágtartó, 
egy jó , negyed mrfld. láttával 
távcső. 
egy jó, angol borotva, 
egy pár hosszú, jó női harisnya, 
egy csinos varrópárna csavarral, 
egy pár nadrágtartó. 
egy egész készülék, kés, kanál, | 
villa. 
100 db. finom levélboriték. 
egy jól szabályzott nap-óra. 
egy fénykép-album, 
egy láttani üveg orrcsiptetö. 
egy vásárkosár. 
egy szab. köszörű minden vágó 
eszközhöz. 
egy legújabb találmányú eszköz, 
mely a szoptató-dajkát feleslegessé 
teszi. 1301 (5—6) 
egy földteke a föld minden népé­
nek képes leírásával, 
egy gyermek-színház alakokkal | 
együtt. 
egy nagy iskola-táska felszijazva. 
100 db. finom levélpapír, 
egy napernyő. 

1 ft. 20 kr. egy jó, nagy esernyő. 
1 v 30 » egy fali óra, zománezozott, | 

két évi jótállással. 
2 ft. 80 kr. egy teljes íróasztal felsze-1 

relvéiy bronzöntvényből. Áll 11 dbóhl 
1 íróeszköz; 1 levélnyomtató; 2 ma-l 
gag gyertyatartó; 1 kézgyertyatartó;] 
1 hévmérő; 1 tüzszerszám; 1 óratartó; 
2 toll tartó; 1 hamutartó. 
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Kossuth Lajos tisztelőinek ajánlva! 

Kossuth Lajos és Ihász 
gyönyörűen és meglepően talált 

Ára 2 forint. 
Heckenast Gusztáv könyvkiadó-hivatalában 

Pesten, egyetem-uteza 4-ik sz. a., 1-ső emelet. 

Az a ta lanosan j ó n a k e l i smer t va lód i 
• # 

egeszén 
r 

t r i sen é rkeze t t 

SCHNEHBHR6I NOVENY-ALLOP 
mell- s tüdőbetegek számára. 

továbbá: rekedtség, náthaláz, ingerköhögés, mellszorongás, elnyálkásodáa, 
torokgyuladások s nehéz légzés ellen, — mindenkor fris minőségben kapható: 
P E S T E N : T ö r ö k Józse f gyógyszerész urnái a király-utezában, — dr. W a g n e r D. 

gyógyszerésznél a váczi-uton, — T h a l m a y e r A. és t á r sa . — Oszetszky 
F . , — S c h l r k J . , — és G e r h a r d t A. uraknál. 

( I L D l i M : S e h w a r z m e y e r J . gyógyszerész urnái. 
A r a d o n : Frobst F . J 
Aszódon : Sperlagh J . gy. 
Baján : Klenautz J . 
B r a s s ó b a n : Gyertyánfy Fa-

hick és Jekelius gysz. 
t l a t t o n y á n : Bignio K. 
15 elli r a d o n Nicolacovics test. 
Besz terczén : Dietrich és 

Fleischer. 

K o l o z s v á r i t : Megay M. C. 
K ö r m ö d ö n : Draskóczy gy. 
K a r o l y f e h é r v á r : Fischer É . 
K a b i n b a n : Stojánovics. 
K u n - S z . - M i k l ó s : Stoits A. 
L n g o s o n : Arnold J . 
Médiáson : Breiner K. 
M o s o n b a n : Pranter J . gysz. 
M i s k o l c i o n : Spuller J . 

i l o n y h á d o n : Kramolin J . gy. M i t r o v i c z : Krestonoshics A 
Bra s sóban : Fabick Ed. 
C s á k t o r n y á n : Kárász A. 
C s a t o n : Borsay F. gysz. 
D e b r e c z e n b e n : Göltl N. gy. 
Deésen: Erémer S. 
D e t t á n : Braunmüller J . gy. 
D e v e e s e r b e n : Hoffmann B. 
E s z é k e n : Kawilowicz gysz. 
Epe r j e sen : Zsembery Ign. 
É r s e k ú j v á r : ConlegnerIgn. 
E g e r b e n : Wessely gysz. 
Eszéken : Thürner fiai és 

Dessáthy gyógysz. 
( i j ó r ő t t : Brunner F . 
i i yn l án : Lukács gysz. 
i l a cz fe ld : Hagelscbmidt V. 
H á t s z e g e n : Mátesy B.gysz. 
I p o l y s á g o n : Mikulási T. 
J á n o s b á z á n : Kuna gysz. 
j o l s v á n : Maleter gysz. 
K a p o s v á r i t : Schröder J .gy . 
Kőszegen : Strehle gysz. 
K á r o l y v á r t t : Benich J . 
K i s -Már tonban : Eodolányi 

gysz. és Spatay A. 
K a s s á n : Eschwig E 
K é s m á r k : Ganersich C. és A. 
K e c s k e m é t e n : Papp M. 
Karánsebesen -.Weber A. gy. 
K a r o l y f e h é r v á r t t : Fischer 

Ed. gyógysz. 

M o h á c s : Pyrker Gyula gy. 
M a r o s v a s á r h e l y : Jeneygy . 
M u n k á c s o n : Gröttier L 
M o h á c s o n : Kőgel D. 
N a g y b á n y á n : Horacsek J . 
N e z s i d e r b e n : Fuchs J . 
N y i t r a n : dr. Láng E. 
N y í r e g y h á z á n : Hönsch Ede 

gyógysz. 
N a g y - B e c s k e r e k e n : Nedel-

kovics és Haidegger. 
N a g y - K a n i z s á n : Welisch 

és Lovack gyógysz. 
N a g y - K á r o l y : Seböberl C. 
N a g y k i k i n d a : KomkaA. J . 
N a g y v á r a d o n : Janky A. 
N a g y s z o m b a t b a n : Panto t -

schek R. gyógysz. 
O r o s h á z á n : Vangyel M 
P a n c s o v á n : Graff gysz. 
P é c s e t t : Kunz Nándor. 
P o s e g á n : Balogh gyógysz. 
P n t n o k o n : Szepessy gysz. 
P o z s o n y b a n : Schneeberger 

és Dussil gysz. 
B o s n y ó n : Posch J . gysz. 
R i m a s z o m b a t : Hamaliárgy. 
H u m á n : Milutinovitz S. 
R ékáson : Boromi K. gysz 
S z á s z v a r o s : Sándor R. gy. 

S . -Sz . -Gyórgyön: ötvös P 
gyógysz. 

S o p r o n : Voga és Rupp 
recht. 

S . -A.-Ujhelyen: Deutscb J 
S a s v a r : Mücke A. gy. 
S e g e s v á r : Misselbacher J 
S e r a j e v o b a n : GyulekaN.G 
Sz i szeken : Kubányi F. 
S z o m b a t h e l y e n : Mitte-

mayer gyógysz. 
Székes fehé rvá r : Sav K 

gyógysz. 
S i k l ó s o n : Nyers S. gyss 
S z a t h m á r o n : Juracsko D 
Szen t -Mik lóson : Haluscbka 

F- gy ó gy s z -
S z a r v a s o n : Réthy V. 
Szen t e sen : Eissdorfer 6. g • 

és Prohaszka Gyula. 
T e m e s v á r : Kraul és Rot: 

gyógysz. 
T o k a j b a n : Krötzer A g 
T o r d a n : Welits és Wolf. 
T a t á n : Niertit F . gyst. 
Tf t rök-Szent -Mlklós : Pi 

lösz M. 
T r e n c s é n b e n : Simon A.g;> 
Ungtavár t t : Telendy gysz 

és özv. Benesch P. 
Ú j v i d é k e n : Schreiber F 
V a r a n n ó n : Elizárgysi 
V e s z p r é m : Fremmel. 
V á c z o n : Tragor A. 
V a r a z s d o n : Halter gysi 
V e r s e c z e n : Herzog gysz 
Z l m o n y : Ivánovics és fia, 
Z a l a t n á n : Mégay Gyula 
Z o m b o r : Stein fia Márk 
Z s á m b o k r é t : Neumann M 
Z e n t á n : Wuits testvéreknél 
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Legjobbféle 
tyúkszem-tapasz, 

c h m i d t cs. kir. főorvostól, egy skatulya 
ára 23 kr. 

!)r. Behr iűeg-extractusa. 
S /ít idegek erősítésére s a test edzésére ára 

S z a b a d k á n : Hofbauer I . gy 
Egy üveg ára 1 forint 26 krajezár 

Ugyanezen bizományos uraknál kapható: 
Dorsch-májolaj, »alódi ey^91" 
Lobry és Par ton- tólüt rechtben, a skrofulak 
s bőrkütegek sat. gyógyítására. Egy üveg 

ára 1 ft. 

Stíriai Stub-havasi-növény-
nedv 

m e l l - s t ü d ő b e t e g e k s z á m á r a . 
70 kr. Egy üveg ára 87 kr. 

Die „Zeitschrift für geriohtliche Medicin, öffentllche Gesund 
heitspflege und Medicinal-Gesetigebung'' bringt in Nr. 48 vom 2 • 
November 1866 űber „Schneebergs Krauter-Allop'v Folgendes: ' 

„Der aus Alpenkrautern bereitete „8chneebergs Krauter-Allop" des atIJ 
Apothekers Bi t tner in Gloggnitz, und F r a n z W l l h e l m , Apotheker in Neunkircnen, ^ 
bei allén katarrhalischen und entztindlichen Krankheiten der Respirations-Orgsne 
rorzügliches Unterstützungsmittel. Er mildert beseer als allé anderen Syrnp* r* e I \J j ^ ; 
Reiz ím Kehlkopfe und wird bei acuter und chronischer Heiserkeit, bei empfino" ^ 
Affectionen der Schlingwerkzeuge, beim Lungen-Katarrh, dem Keuchhusten u. s _̂  
wegen seiner vorzüglichen einbüllenden, besánftigenden und reizmildernden fiig" 
ichaften mit günstigem Resultate angewendet." . 
Főraktár: BITTIVfiR GYULA gyógyszerésznél Gloggnitzoa 

Előfizetési felhívás 

„JOQTÜDOMANYI KÖZLÖNY"-re 
kapcsolatban a D ö n t v é n y t á r - r a l . 

Előnzet^si feltételek; Negyedévre (okt.-decz. 1872Q3 ft. - Félévre (oU.-márcz. 1873.) 6 ft. A „Jogt. Közlöny" kjadó-hlvatala. Pest,egyetem-utcza4j 
Kíado-tulajdonos Heckenas t b a s z t a v . - Nyomatott saját nyomdájában Pesten. 1872. (egyetem-uteza 4-ik szám alat t ) . 

Előfizetési fol té te lek: a Vasá rnap i Újság és Pol i t ika i Újdonságok egyo.tt: Egész évre 10 f r t — Fél évre 5 frt. 
W Csnpan Vasá rnap i Újság: Egész évre 6 frt. Fél évre 3 frt. — Csnpan Pol i t ika i Újdonságok: Egész évre 5 frt. — Fél évre 2 frt. 50 kr. - » 

_S<F" Hirdetési dijak, a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságokat illetőleg: Egy négyízer hasibzott petit sor, vagy annak helye, egyizeri igtatisnál 10 krajezárba; hiromsiori vagy 
többszöri igtatisnál csak 7 krajezárba számíttatik. — Kiadó-hivatalunk számira hirdetményeket elfogad Bécsben: Oppelik Alajos. WoUzeile Nr, 22. és Hnaseostein és Vogler, WoUzeile Nr. ». -
Bélyeg-dij, külön minden igtatáa útin 30 krajezár. 

Mikor a finn nemzet e század elején 
Svédországtól, melyhez, jó és balsorsában 
híven osztozva, közel ezer évig tartozik 
vala, erőszakosan elszakittatva, hosszan 
tartó hősies védelem után, melyről még ak­
kor sem akart lemondani, midőn a svéd ko­
rona által már rég cserben hagyatott, — 
az orosz birodalomhoz csatoltatott: a finnek 
a helyzetökben ekként történt politikai vál­
tozást eleintén kétségbeejtőnek s a teljes 
megsemmisüléssel egyet jelentőnek találták. 
Természetes. Ezer évig éltek együtt a svéd 
főnemzettel; oly politikai szabadságot élvez­
tek, mely a horvát nemzetnek 
a magyar főnemzethez való vi­
szonyához sokban hasonlitott; 
önálló tartományi gyűléseik 
által volt biztosítva független-
ségök; vallásuk azonos a své­
dekével; a nemesség, sőt a va-
gyonosb polgári osztály, egész 
a neveiket svédre változtatásig 
határozottan svédérzelmü, s 
mindezek folytán állapotukkal 
való tökéletes elégültség, mely 
valami jobbnak jöhetését még 
képzelni sem tudta: im az 
okok, melyek miatt a finnek a 
svédektől elszakadástól s orosz 
uralom alá kerüléstől annyira 
irtóztak. 

Az orosz birodalmi kormány 
azonban érdekében állónak ítél­
vén, őket inkább megnyerni, 
sem mint elidegeníteni: igye­
kezett őket mindennemű kedve­
zésekkel lekötelezni magának, 
s e vitéz, jóra való, s igen szi­
lárd alapokon nyugvó művelt­
ségű, bár csekély számú, de 
annál többet nyomó kis nem­
zetet lehetőségig magához csa­
tolni. A finnek oly eszélyesen 
tudták .fölhasználni e kedve­
zően alakuló viszonyokat, hogy 
a svédektől megváltuk nem­
csak hogy kárukra nem volt, 
de sőt határozottan hasznukra vált. Alkot­
mányukat és törvényeiket az orosz császári 
kormány épségben meghagyta, s ünnepélye­
sen megerősítette; Finnország azon részeit, 
melyeket a svédektől még régebben foglal­
tak volt el az oroszok, Finnországhoz vissza-

Donner O t t ó . 

csatolta, s az igy kiegészített országot és 
nemzetet „Finn nagy herczegség" czim alatt, 
melyet a minden oroszok czárja a teljesb 
czimében visel, elismerte; végre mindez elő­
nyöket még azzal is tetézte, hogy nemzeti 
irodalmuk és nemzetiségűk kifejtését, me­
lyet a svédek állandóan gátoltak volt, maga 
is előmozdította. így, a ki az első finn na-
gyobbszerü szótár költségeit fedezte, Rum-
janzof Miklós gróf, akkori (1826.) orosz biro­
dalmi kanczellár volt, a mivel ez emelkedett 
szellemű és nagy műveltségű férfi a finn 
irodalom alapját vetette meg. 

D O N N E R O T T Ó . 

A magyar és finn nemzet közti szellemi 
kapocs, mely ma már a nyelvmüvelés terén 
valódi solidaritássá növekedett, már ekkor 
az első lépés tételekor azonnal nyilatkozott. 
Ugyanis mielőtt a szótár sajtó alá adatott 
volna, a mű szerzője Rennval Gusztáv és a 

világhirü dán nyelv-tudós Rask Razmus 
Keresztély között a finn nyelvmüvelés alap­
jául a magyar helyesírás elfogadtatása 
tárgyában hosszas és minden részletekre 
kiterjedő levelezés folyt, s hogy végre is a 
mondott alap el nem fogadtatott, nem any-
nyira belső, mint külső okokból történt, 
minő volt például az i s , hogy magyar éke­
zett hangzókra az addig kizárólag svéd 
nyomdákban a szükséges betűk hiányoztak. 
A magyar nemzeti tudományosság azonban 
mindig büszkén fog arra visszaemlékezhetni, 
hogy a két rokon nemzet között ujabban 

kifejlett tudományos érdek­
közösség kezdeményezői Hell 
Miksa, Sajnovics és Gyarmathy 
magyarok voltak, s a testvéri 
jobbot a messze távolban lakó 
rokonoknak először ők nyúj­
tották. 

Ma már a finneknek is vi­
rágzásnak indult nemzeti iro­
dalmuk van, — s a szellemi 
érintkezés a két nemzet között 
napról napra sűrűbbé kezd 
válni, mit a kölcsönös látoga­
tások csak még jobban fognak 
nevelni, öregbiteni. 

Azok között, a kik a finnek 
közül eddig nálunk tudomá­
nyos érdekből megfordultak, 
emlitendők: Ahlquist, a finn 
irodalom egyik legnagyobb 
disze; azután a fiatal, nagy 
buzgalmu, fájdalom, férfikora 
kezdetén elhunyt Blomstedt 
Oszkár, a finnországi helszing-
forszi tudomány-egyetemen a 
magyar nyelv volt tanára, ki­
nek haláláról annak idején a 
magyar napi sajtó is oly rokon­
szenvesen emlékezett, végre 
a kinek arczképét közöljük, 
Donner Ottó, a ki szintén azért 
utazott hozzánk, hogy itt a 
magyar nyelvet alaposan elsa­
játítva, annak a finn egyete­

men majdan tanárává legyen. 
Donner a borniai tenger öböl Eokkola 

Devü helységében 1835. decz. 15-én született. 
Gymnáziumi tanulmányait Vázában 1857-
ben végezve, 1864-ben a bölcsészet tudorává 
avattatott; tudomány-szomja azonban nem 
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engedte neki még befejezetteknek tekintenie 
tanulmányait, s azok bővítése, különösen a 
szanszkrit nyelv tanulmánya végett 1864 — 
1868 ig a berlini és tiibingai egyetemeket 
látogatta. Hazájába visszaérkezve, hírlap-
szerkesztéssel foglalkozott. 

A nemzeti mozgalmak megindulta óta 
Finnországban két politikai párt van; egyik 
a svéd párt, mely a régi állapotokt ovábbra 
is fenntartását s a svéd nyelv uralmát 
óhajtja, ezeket svecomanoknak hívják (a mi 
peesovicsaink, vaskalaposaink 1848 előtt), a 
másik a finn nemzeti párt. A hatalmat ed­
dig amazok gyakorolták, s a hol csak lehe­
tett , könnyebben esett a leiköknek, ha a 
nemzeti párt emberein egyet-egyet üthettek, 
így történt Donnerrel is. Mint nemzetének 
hü fia s egyik nagyobb napilap szerkesztője, 
a finnországi közoktatás érdekében egy czik-
ket irt volt 1869-ben, melyben reformokat 
sürgetett, s némely visszaéléseket megrótt, 
a minek reá nézve kellemetlen következése 
egy sajtópör lett. Az államügyész mint fel­
ségsértőre halálbüntetést kért; a törvényszék 
azonban megelégedett azzal, hogy néhány száz 
mark birságban marasztalta el. Az ez idén 
tartott finn országgyűlés azonban fényes 
elégtételt adott neki azáltal, hogy a kérvé-
nyi bizottság ugyancsak a közoktatásügy 
előadójának üt választotta meg. 

Tudományos érdekből szintén 1869-ben 
Parisban és Londonban huzamosban tartóz­
kodott, végre nálunk, hol már 1866-ban 
töltött egy izben egy-két napot, most teljes 
két hónapig időzve gondosan tanulmányozta 
nemcsak a magyar nyelvet, a mi utazásának 
főczélja volt, hanem mindent, a mi a magyar 
nemzeti életre alkalmas lehet világot vet­
hetni, hogy majdan kellő készültséggel és 
alapossággal láthassad a magyar nyelv tan­
székét a finn egyetemen, hasonlóval ahhoz, 
melylyel eddig a szanszkrit és összehason­
lító nyelvészet tanszékét mint évdiijal el­
látott magántanár (docens) töltötte be , — 
s mint író is az európai tudományosságnak 
egészen színvonalán álló férfiúnak bizonyí­
totta be magát. Életének delén ál l , s igy 
tőle igen sok jót várhatunk, és méltán kí­
vánjuk neki az átalános tudományosság s a 
két rokon-nemzet közös nyelvtudománya 
érdekében: ad multos annos ! „ ,-, 

A kivégzettek.*) 
HUGÓ VIKTOR-tol. 

Tacit kell , nem H o m ' r e harcz festésére! 
TömegeB kivégzés a diadal vége. 
Kik czéljok' e lér ték, dühöngnek s igy szólnak: 
Véget kell vetni ám minden rajongónak ! 
Aleustet most szépen Phi l in th lövi agyon. 
Tegyé tek! Halá l vnn , panasz alig vagyon. 
Oh búza , éretlen kaszál le a véyzet; 
Oh n é p , az árokfal elé visznek téged. 
J ó l vau! A bősz vihar sodorta le őket. 
Férfi mondja: Testvér! I s ten ve led! Lőj j meg! 
Nő mondja: Férjemet meglőtték. Ez olég! 
Nem tudom, igaza vol t -e , vagy nem; de rég 
Vonszoltuk a nyomort magunk után ket t-n. 
Társam volt a lánczon; most megfosztva lettem 
O tőle! M é r t éljek? Hal jak m e g , ha meghal t ! 
Öljetek m e g , kérlek. Köszönöm — igy sóhajt! 
S az árkok megtelnek a hullákkal rendre. 
Gyászban húsz fiatal nő közéig szép rendbe'. 
Énekelnek. Bajok, ártatlan nyu;.almok 
E bősz embereket meghatja és rajtok 
Reazketéa fut végig. Egy tő l kérdek: Merre? 
A z t hiszem, most lőnek agyon — szól rebegve. 
L o b a u laktanyában tompa zúgás hallszik, 
Puskaszóra a sir nyilik és záródik. 
O t t egy rakás embert lőttek le. Nem s i rnak , 
Min tha nem mennének egyenest a sirnak. 
Szabadulni vágynak e rideg, k ie t len , 
Zord világtól. Rabok voltak mindig ebben. 

*) 187 l-l julinabta, a kommunuták kÍTéeexteté#e 

Senki uom áll ellen. Unoka , nagyapa 
Kiál l a halálra; ez büszkén áll oda , 
A szép szőke gyermek: „ T ü z e t ! " kiált, s nevet 
. . . E mosoly, megvetés vallomást rejteget. 
Zord rideg rejtély ez! A jós meging , haboz . . . 
Tehá t nem csüngnek ők az é le ten? s ahhoz 
Mi sem köti őke t , oly r ideg , oly sivár? 
Májusban, a midőn a farügy hajt ki m á r , 
Mimién l e lké t , vágyát az élethez fűzi, 
Koszorút kéne most e lányoknak fűzni, 
A gyermeknek arany napfényen já t szani , 
Most engedhetne ám az agg sziv hava k i , 
Mindannyinak lelke most kosár lehetne 
111 a t á r r a l , mézzel, virággal megtelve, 
S madarak dalától , tavasztól, ih le t tő l , 
Hajnal-szerelemtől a sziv most pezseg föl . . . 
S ah ! a fény és mámor gyönyörű havában 
Borzalom! előt tünk a sötét halál van. 
Eme vak óriás á rny , mely zord és r ideg! 
í m e , min t remegnek , ajkuk sáppad, rebeg , 
Fuldokolva hivják a várost t anúnak , 
A népet , el lenét ördögi boszúnak, 
Frankhont , mindnyájunkat , kik utálunk szivből 
ö ldök lés t , gyi lkolás t , mely szörnyűn visit föl! 
Mint s i rnak, közöket fentartják kulcsolva, 
Á y y ú k , kardok előtt esdekelve porba ' ; 
Fa lba kapaszkodnak, mindenkit megfognak, 
Remegve a sirtól futkosnak, zokognak, 
Nyögik : Gyilkos kezek! Segitség! K e g y e l e m ! . . . 
. . . N e m , nem! Mi történik nem bánják csöppet seml 
Megnézik a ha lá l t , ki őket vonszolja, 
Nem lehet ez büszke , hogy győzött iszonya. 
Leikök ismeró m á r , nem bámul e rémen, 
Sirjok ásva volt már sziveikben régen. 
Jöj j halá l ! 

Közöttünk fojtó már a lég i s ! 
Elválnak. H á t ugyan , mit tevénk mi mégis? 
Nagy titok, mély rej tély! Mik vagyunk mi nekik, 
Hogy közönynyel hagy el nyugodtan mindenik? 
J a j né lkü l , könytelen, nem érez fájdalmat. 
Mi s írunk; de szivök oly nyugodt az alatt-
Szánalmunk mórt késő? Oh árny, oh söté tség! 
Mik voltunk előttük ez óra előtt még? 
Védtük-é e nőket? Fe lve t tük szelíden 
Didergő gyermekök' , ki keblökön pihen? 
Tud-é ez dolgozni, az olvasni kezd-é? 
A tudat lanság lesz majd eszeveszetté! 
Oktu t tuk , szeret tük, ápol tuk , vezettük? 
Nem éheztek soha? Nem volt-e h idegük? 
Ezért halnak meg ők nyugodtan , daezosan, . . . 
— Ez elkínzott lelkek nevében szól szavam, 
É n , ki nem szenvelgek fájdalmat, keservet , 
K i t jobban megindít egy haldokló gyermek 
L e t ű n t pa lo tákná l , fájlalom halálok', 
Mert nem panaszolnak, érthetlen ta lányok, 
Nevetnek, kevélyek, büszkén fenyegetnek. 
É s rohannak majdnem önként enyészetnek. 
Elmélkedjünk. Ezen elitélt vé tkesek , 
Mert nem volt örömük, kétségbe nem esnek! 
Sorsokon nehezül a végzet! Miér t ne? 
H a alant nyomor van , fent kéjt keresnél t e? 
Szeret tessük meg az éltet szegényekkel, 
Ha nem, nincs súlyegyen. H a törvény, ha rend kell , 
Erkölcs , szelíd b é k e , mely hoz becsületet : 
Minden megvan, hol a szegény elégedet t ! 
Az éj egy rejtély; a megfejtése: csillag. 
Fürkészszünk. A szivek szenvedve megnyílnak; 
E sphinx fölmutatja me. telén oldalát , 
Itt burkolva még, ott szemünk t i tkába lát . 
A fekete talány egy ablakot nyi t fel , 
Melyen át az örvény megcsillan fényével. 
Fürkészszünk. Míg rajok a szemfedő b o r ú i , 
Okuljunk. Mig rajta e sötétlő ború: 
Társadalmunk sinylik. Bomlására mutat 
Gunyjok, nevetésök, s jelenti bajunkat. 
Remeghetünk mind ig , mig e baj nem gyógyul: 
Hogy könnyen halnak meg s nem félnek sir joktúl! 

Hegedűs István. 

Dsengiz khán Bokharában. 
(Vámbéry „Bokhara története" czimü munkájából. *) 

Keleti Ázsiának ama részén, hol a török 
népcsaládnak a Sark-tenger jeges partjaitól 
dél felé s az Adria partvidékeitől kelet felé 
hajló ágai az úgynevezett Góbi-sivatagba 
nyúlnak be, ott lakoztak emberemlékezetet 
meghaladó idők óta a mongolok, mely nép 

*) Vámbéry Ármin kétkötetes nagy munkája, mely 
Bokhara történetét eredeti ázsiai kntforrások nyomán adja, 
magyar kiadásban jövő év elején hagyja el a sajtét. A 
mü a magyaron kÍTiü angol, német ég orosz nyelven ig 
megjelenik. Sxerfc-

a törökökkel mind nyelvében, mind arcz-
vonásaiban rokon * ) , s mely az őt kör­
nyező vad és sivár természet közepette a 
legszegényesebb nomád életet élte és — a 
külvilágtól nem háborgattatva — nevéről 
még akkor is alig volt ismeretes, mikor már 
a törzsrokon törökök Nyugot-Ázsia sor­
sára oly hatalmas befolyást gyakoroltak. 

E népből támadott 549-ben (1154) **) 
egy Temurdsi nevű hős, ki épen oly elha­
tározott és bátor, mint a mily dicsszomjas 
és vaserélyü ember vala és a ki épen ez 
előnyei folytán hivatva volt arra, hogy 
földiéinek kőkemény és öseredeti természe­
téből azt a hatalmat kovácsolja magáuak, 
melylyel honi legelőinek határain messze 
tul a világba ronthasson s egész Ázsiát 
ugy szólva sarkaiból kiemelhesse. Ifjúkori 
éveiből csak a rege őrzött meg néhány 
tarka epizódot. Csakis negyven év^s korá­
ban lépteti fel öt a történelem az esemé­
nyek szinpadán, még pedig ama harezok 
elbeszélése alkalmával, melyeket ö saját 
törzsfelei és a szomszédos török fejedelmek 
ellen folytatott, s a melyekben ö volt a 
győztes és később mint uralkodó Dsengiz, 
helyesebben Dsingiz, azaz: erős, hatalmas 
nevet vett föl. 

{Vámbéry a hatalmas mongol fejdelem hódító 
hadjáratát élénk leírásával nyomról-nyomra kö­
vetve, Dsengiz khánt végre az akkori Közép-Ázsia 
legjelentékenyebb és fő városának Bokharának 
falai alá vezeti, s e város bevételét és elpusztítását 
igy adja elő:) 

Nur-ból Dsengiz Bokharába sietett, 
melynek falai előtt a 617 ik év (1220) mo-
harrem havának három első napjain tábort 
ütött s a külső védmüveket hatalmas had­
sergének tomboló hullámai máris csap­
kodni kezdették. Bokharát, mely a véres 
előjátékról bizonyosan hirt kapott, a bor­
zasztó szerencsétlenség, mely föléje vihar­
zott, nem találta egészen készületlenül. 
Falai között 20,000 harezost rejtett, kiknek 
élén Kök khán, egy mongol, vagy tán he­
lyesebben uigur szökevény állt Szevinds 
khánnal és Kesli khánnal együtt. Hogy mi 
bírhatta ezeket a nálok százszorta nagyobb 
számú mongolokkal szemben ellenállásra, 
valóban rejtélynek marad; elég az hozzá, 
hogy támadást intéztek, de majdnem tel­
jesen tönkre tétettek s csak kevésnek sike­
rült a városba visszamenekülni, melynek 
megrémült lakói az előkelőbbeket Dsen-
gizhez küldöttek kegyelemért könyörögni. 
Ezeknek kíséretében tartotta meg bevonu­
lását, s minthogy a Péntek - mecset pompás 
épülete, melyet a nagy szamanida oly nagy­
szerű fényűzéssel állíttatott ki, leginkább 
szemébe ötlött, legalább is ebbe lépett be 
fiával Túlival együtt lóháton és a főszószék 
előtt állt meg. Túli fölment a szószékre. 
Dsengiz kérdezte, hogy ez-e a szultán palo­
tája, s mikor azt felelték neki,hogy ez.épü­
let az „isten háza", leszállt lováról, néhány 
lépcsőfokon a szószékre hágott s a mögötte 
álló mongoloknak igy kiáltott: „A rét le 
van kaszálva, most már adjatok enni lovai­
toknak!" — Hogy e fölszólitásra mily mohó 

*) A mongolok ethnographiai (néprajzi) rokonság8 

a törökökkel azon mértékben válik mind szembetűnőbbé, 
a melyben a nyugoti törököktől, azaz : oszmanliktól kelet 
felé közeledünk. Rumelia, Anatolia és Azerbajdsán lak01 

iránti és sémita elemekkel annyira össze vannak vegyülve, 
hogy testi jellegükben az ösi török nemzeti typusznak még 
csak legcsekélyebb nyomait sem tartották meg. A turko-
mánok, özbegek, nogaiok és kirghizek már sokkal 'n 'c8D 

közelednek a mongolokhoz, mig a burutok és kipcsakoK 
csak arezszinökben különböznek tölök némileg- A nu » 
mongol nyelvét illeti, a nyelvtani alak a török . t a Í b J s 2 ^ 
dekhez nem sokat hasonlít; de szókincsüknek majd háro 
negyedrésze a törökben is föltalálható. , , 

**) Épen ez az év volt az, melyre a mohamnieaa 
csillagászok egy borzasztó vihar megjelenését jósolták meg, 
a mely kelet felól vala előtörendő. Minthogy P e d l ^y . 
orkán az emiitett évben elmaradt, a csillagvizsgálókat JU 
gúnyolták g csak kégóbb teljesedett be a jövendölés, n»er 

i Dsengizt a megjósolt viharral azonosították-
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kapzsisággal fogtak a szerencsétlen Bokhara 
kirablásához a vad, Közép-Ázsia fővárosá­
nak roppant fényétől majdnem elvakított 
mongolok, könnyen elképzelhetjük. Nemcsak 
hogy minden házba és szekrénybe betörtek 8 
a legnagyobb kincseket zsákmányul ejtet­
ték, hanem még a különben értéktelennek 
látszó ereklyék se maradhattak meg kiméivé 
a rablók dühétől. A koránokat széttépték s 
takarmányul a teherhordó állatok lábaihoz 
vetették, mig a ládákból, melyekben a szent 
könyvek őriztettek, lovaik számára étető tek-
nőket rögtönöztek. Nagy tekintélyű seikh-ek 
és mollah-k, kik a tudományosság fénylő 
csillagai valának, kénytelenek voltak a dor­
bézoló katonáknak pohárnokokul szolgálni, 
vagy nekik mongol dalokat énekelni és nagy-
tiszteletü papoknak az öszvérek mellett 
kellett kocsiskodniok. — Igy beszéli ezt amo-
hammedán történetíró. A mi a megsértett 
vallásos érzületet illeti, lehet hogy a leírás 
színei kissé igen is élénkek, de hogy ez 
esemény Bokharát igen keményen megvi­
selte , sőt hogy ez első roham alkalmával 
borzasztót kellett kiállnia, kétséget nem 
szenved. 

Dsengiz khán csak néhány óráig ma­
radt a városban, ezután a falakon kívül 
fekvő Moszallát (nyílt imázó hely) láto­
gatta meg, hol az egész lakosságot össze­
gyűjtötte s kérdezte, hogy közülök kik 
az előkelőbbek azaz gazdagabbak ? Mikor 
neki 280 embert jelöltek ki, kik közül 190 
benszülött és 90 idegen vala s többnyire 
mind kereskedők voltak, ezekhez fordult 
és Mohammed szultán zsarnokságát ro-
szalva, igy szólt: „Oh emberek, tudjátok 
meg, hogy ti nagy bűnöket követtetek el; 
oly bűnöket, melyekben a ti fejedelmeitek 
fő bűnösök voltak. Kérditek: ki vagyok én, 
hogy ily módon beszélek hozzátok ? No hát 
tudjátok meg, hogy én isten ostora vagyok. 
Ha nem vétettetek volna, isten bizonyára 
nem küld vala ide a ti büntetésiekre." 
,,Most már," — folytatá, — „a mi a ti ja 
vaitokból és kincseitekből a földön van, 
arról mi nem kívánunk tőletek tudósítást, 
de azt mondjátok meg, hogy mitek van 
a föld alatt, és mindent mutassatok elő." 
Emellett nem mulasztá el a város főembe­
rei mellé egy részint mongolokból, részint 
törökökből álló őrsereget rendelni, mely őket 
valóban meg is védte mindennemű sérelem 
é* bántalmazás ellen. Igy álltak a dolgok, 
mig végre Dsengiz, Mohammed szultánnak 
a városban rejtve tartott harczosaitól há­
borgattatva, ezeknek végleges kiadatását 
követelte, s mikor a bokharaiak a helyett, 
hogy a győző kívánságának eleget tettek 
volna, a rejtett harezosokat titkos terveik­
ben s éjjeli kirohanásaikban elősegítet­
ték , lángra lobbant Dsengiz méltó ha­
ragja, a várost felgyújtatta és a nagyob-
bára faépületekb ">1 álló Bokhara néhány nap 
alatt teljesen hamuvá égett. Csak néhány 
mecset és palota, melyek téglából voltak 
építve, emelkedett ki az elégett házhelyek 
izzó tengeréből. A virágzó város a Zerefsán 
mellett romhalommá lön, de a citadella 
őrsége Kök khán vezérlete alatt még mindig 
oly vitézséggel védte magát, mely méltán 
megérdemli bámulatunkat. A mongolok 
minden kigondolható tszközt alkalmazásba 
Vettek e fészek leküzdhetéséro; magukat a 
bokharaiakat kényszeritették az ostromlét­
rákra, de minden hiába volt, s csak mikor 
az árkok az elesett állatok és emberek hul­
láival egészen megteltek, csak akkor vehet­
ték be ezt az utolsó búvóhelyet s hányhat­
ták kardélére merész védelmezőit.Hanem e 
hőstettért a lakosság békésebb részének is 
lakolnia kellett. Miután több mint 30,00 

az öregek kivételével mindnyáját minden 
rangkülönbség nélkül rabszolgákká tették, 
s Bokharának müvészetökről, tudományuk­
ról és erkölcseikről hires lakói nyomorba és 
gyalázatba sülyedtek s a szélrózsa minden 
irányában szerte széledtek. Csak kevesen 
kerülhették ki a végpusztulást s mikor egy 
a menekvők közöl Khoraszánba érkezett s 
ott szülővárosa sorsa felöl kérdezősködtek 
tőle, a következő találó s később annyira 
híressé lett persa verssel felelt: 

Amedend n kendend n szukhtend n kus-
tend n burdend n veftend. (Jöttek, rombol­
tak, égettek, gyilkoltak, raboltak és el­
mentek.) 

„Bizony iszonyú nap volt az," —mondja 
Ibn al Athir történetíró, — „nem lehetett 
hallani egyebet, mint a férfiak, nők és gyer­
mekek zokogását és jajgatásai, kiket örökre 
elszakítottak egymástól. A barbárok a nő­
ket és leányokat saját hozzátartozóik szemei 
előtt becstelenitették meg, a kiknek tehe-
tetlenségökben egyetlen fegyverül csak a 
könyek maradtak. Sokan inkább a halált 
választották, mint hogy e lázitó látványnak 
szemtanúi legyenek; igy esett el például 
Bedred din, a khadi, Puku eddin imám fiá­
val együtt, kik e sok gyalázat láttára felbő­
szülve, az egyenlőtlen harezban biztos ha­
lálukatlelték." 

Tárcza-levelek. 
II. 

Petőf i l a k ó - h á z a P o z s o n y b a n . 

Mikor Német-Óvárra mentünk, egyik bará t ­
nőnk egy kis könyvet hozott magával: „Führe r 
durch Pressburg ," s a mint lapozok benne, s épen 
a várhegyről olvastam fol, véletlenül e sorokat 
pi l lantottam meg : 

„ Ide , e Golgothára kellett, Magyarhon egyik 
legnagyobb költőjének, bánat és gondtelt szivét 
vonszolni, hogy színig teljék az élet minden 
keserűségével, és költő-leikét a fájdalom itt szen­
telje fel. 

„ E z Petőfi volt. 
„ A 24-dik lépcsőjén e via Posowtt-nak, mint 

a hogy ez utat bátran nevezhetjük, mert ezen 
vonult alá s fel Pozsony története, — e lépcsőnél 
áll ma is a roskadozó ház, melyben Magyarország 
világhírű és szükséget szenvedő fia, 1843-ban senki­
től sem irigyelt, nyomorúságos hajlékot talált. I t t 
i r ta le a sokat olvasott, s az egész országban, sőt 
még azon is tul elterjedt országgyűlési tudósítá­
sokat, melyekért neki Záborszky, — egy aprón és 
sűrűn beirt ívért — 25 garast adott. Később saját 
maga által stylizáltakat is nyomattatot t ,és akkor 
a Záborszky garasai végkép elmaradtak. — Mit egész Pozsonyban, mindig itt van az ember szeme 
kellett Petőfinek e kunyhóban szenvednie, mennyi előtt. Ennél jobb lakást már kívánni sem lehet. 

csont, ceerép-dar.ib, s más effélék, i t t rendez-vous-t 
adtak egymásnak; és mintha a koldusok mind ide 
jönnének levetkezni e földi rongyokat , ha már 
az égi-dicsőség fényes palástjába kell öltözniök. 

Végre a keresett ház előtt á l l tunk. E g y eme­
letes, lent egy ajtó s két ablak, fenn három ablak­
kal. A földszinti szobában egy foldozó-lakatos 
lakik, 8 a mint a házba bementünk, egy előszoba­
félébe, három darab lyukis , szétégett takarék­
konyha várta a kifoldozást, az egyik egészen az 
ajtóban állt bárom csámpás lábon, melyek egyike 
ugy előre volt nyújtva, mintha menüettet t án -
czolna; balra egy ajtó vezetett a földszinti szo­
bába , s jobbra a falnál egy szúette mángorló, 
azontúl a lépcsők, melyek az emeletre vezettek. 
Mi megál l tunk, felmenjünk-e? mert a lépcsők 
előtt egy nagy lecsapó pinczeajtó volt, azaz: csak 
a nagy, sötét üreg, mert az ajtók hiányoztak róla, 
s csupán egy rövid korhadt deszka volt rajta ke­
resztül téve hidnak. 

— H á t i t t lakot t Petőfi? — gondolám kese­
rűség és lázongó haraggal. — Most az egész 
ország büszkén emlegeti, pedig még több okuk 
volna szégyenleni magukat, ha rá csak gondolnak 
isi mert mennél több okot adott Petőfi, hogy 
büszkék legyenek reá, a nemzetnek annál több 
oka van magát szégyenleni! . . . 

De ha eddig jö t tünk, innen már még sem 
tértünk vissza. S a mángorlóba fogódzkodva 
végig mentünk a veszélyes h idon ; a korhadt 
deszkadarab mozgott, ropogott alat tunk, a mint 
egyenként átmentünk rajta, de ott még meg is 
kellett á l lni , mert annyi rondaság volt előtte, 
hogy a ruháinkat felszedtük s a deszkáról ugrot­
tunk a második lépcsőre. 

A lépcső nem recsegett a régiségtől, mert 
kőből van, s az az egyetlen, a mi legalább szilárd 
e házban. Fenn egy olyan konyhába jöt tünk, mint 
egy kőszénbánya, mert már talán évszázadok óta 
nem volt meszelve, s a füst fényes fekete korom­
mal vonta be a falakat. E konyhából vezetnek 
ajtók a két első utczai szobába, s egy a hátsó 
szobába. I t t mindenütt nagyon szegény emberek 
laknak, az ogyik szobában egy asztalos-legény 
nejével, a másikban egy szabó-család, s a hátsó 
kis szobában egy szegény özvegy asszony, a ki 
t .karitónő. * 

Ez t a szobát kerestük mi. Mélyen meg kel­
let t hajolni, mikor az alacsony, kormos ajtón be­
léptünk, — de minő váratlanul kellemes látvány 
volt e parányi szoba! Alacsony, hosszas három 
szög. két ablaka rövid s oly magasan van egészen 
a gerendázat alatt, mint a kamrákon vagy börtö­
nökön. 

Fölnéztem az egyik ablakba, de ez ablakok a 
szomszédház fedelére nyíltak, s az előtt épen egy 
nagy füstös kémény állt. 

— Még csak a csillagok se nézhettek be 
hozzá! Ez az otromba kémény egészen eltakarta 
előle az eget, — gondoltam szomorún. 

— Tessék csak a másik ablakra felnézni, — 
szólt ekkor dicsekedve a szobalakója, a takarí tónő, 
— onnan épen látni a nagy torony óráját. Oh, 
ez nagyon jó kellemes lakás, a legnagyobb óra 

gondot, mennyi aggályt, olyan gondot és aggályt, 
a minőt csak egy költői lélek élhet á t ; és mennyi 
ínséget és nélkülözést vehetett i t t magának ama 
25 garason!" . . . 

Edd ig olvastam, s meglepetve néztünk össze. 
Másnap Becsbe kellett volna utaznunk, de inkább 
nem mentünk, — fel kell keresnünk azt a házat, a 
hol Petőfi lakott, vagy is inkább: nyomorgott! 

E nő itt tökéletesen elégedett volt. 
Körülnéztünk a szobában, olyan volt az, mint 

egy kis kápolna, tiszta, csinos, kedves ; az abla­
kokon mogtört a világosság, de ege nagy szűz 
Mária-kép előtt égett a szombati-lámpa, s alatta 
a fiókos nagy szekrény hófehér hímzett kendővel 
b ter í tve, 8 azon csészék, díszes poharak s két 
virágtartóban violabokréták; s a violák risztaillata 
mint tömjénfüst vette körül az isten-anyja képét Azt mondták nekünk, ne menjünk oda, mert 

az oly városrészben van,hová, ha az ember honett 8 betöltötte az egész ki* szobát. 
ember és leány, épen nem megy. De mi daezol- S én elfeledtem, hol áll ez a ház, s minő utón 
tünk mindennel; ugy öltöztünk, mintha hegyiutra jö t tünk ide, s csak egy gondolatom volt : 
indultunk volna, a tárczáinkat jól elrejtettük, 

a 
hulladéka, mint burgonyahaj, hagymaszár, csizma­

e m b e r h a l t e l a h ó h é r k e z e a l a t t , a t ö b b i e k e t ! sark, rongyos kalap, sz:lma, moszes fazéktöredék, 

rövid ruhákat vettünk, hogy a szeméten átgázol­
hassunk, s igy felkészülve a kis társaság neki 
indul t az óriási szemétdombnak, az ug-neveze t t : 
várhegynek 

A vártól számtalan keskeny, szabálytalan 
utczácskák vonulnak lefelé, mintha csak olyan 
vízmosások vob ának, a széleikre épített házakkal. 
Már valami tíz ilyen vizmosásféle utczán felmen­
tünk, de ismét visszatértünk, nem azok voltak, 
melyeket kerestünk, — mig végre megtaláltuk az 
igazit. 

Nem mondom, hogy az rondább, piszkosabb, 
nvomorultabb volt, mint a többi, mert ugv hason- j 
l i tottak azok egymáshoz, mint egyik szemétgödör 

másikhoz. Ugy látszik, hogy az egész város 

„Szent a küszöb, melyen beléptem én , 
O h , szent a kunyhók küszöbe! 
Mer t — — . — — — — az ég 
A megváltakat ide küldi be ! " 

Aztíín egy- gy violát v i t tünk magunkkal 
innen emlékül, a megajándékoztuk a takarítónőt, 
ki oly szegény és mégis oly gazdag, mert oly elé­
gedetten él csinos szobácskájában, mint a kin tel­
jesedésbe ment a költő áldása : 

„ A földre hajtom térdemet 
E szűk. de srent födél a la t t : 
Adjátok rám áldástokat , s én 
Rátok adom áldásomat! • — 

Büttner Lina. 
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A kis-sztapári Pannónia-szobor. 
Mult szeptember hó 8-án ép oly szépen si­

került, mint a mennyire emlékezetes ünnepélye 
volt.a Magyarország Kánaánja gyanánt tekintett 
alsó Bácskának. Ekkor lepleztetett ugyanis lo a 
Ferencz-csatorna partján, a kis-sztapár-uj vidéki 
munkába vett csatorna torkolatánál azon körülbe­
lül két-harmadfólölnyi magasságú Pannónia-szo­
bor, melynek rajzát jelen számunkban veszik ol­
vasóink. 

Bármily nevezetes szerepe van is azon 14'/2 
mértföldnyi hosszú csatornának, mely mintegy 90 
év óta összeköti a Dunát a Tiszával, s mely e ter­
mékeny, de esős időben teljességgel járhatlan ta­
lajú vidéknek egyetlen közlekedési vonalát ké­
pezi, s bár e Ferencz császárról elnevezett csatorna 
gondolatának nagyszerűségét elvitatni egyátalán 
nem lehet — az koránt sem felelt meg teljes mór­
tékben föladatának és e vidék igényeinek. Zsili­
peken vezettetvén belé a viz, mig egyfelül köny-
nyen kitehette Bácskát az 
elárasztás veszélyeinek, a csa­
torna hibás tervezeténél fogva 
száraz időben alig nyerhetett 
az öblét tápláló folyamból 
annyi vizet, a mennyi a mély 
járatú gabonás hajók igényei­
nek s ekkép a szállítás fölté­
teleinek megfelelt volna. Eb­
ben leli természetes magya­
rázatát azon körülmény is, 
hogy a Ferencz-csatorna az 
utóbbi időben már annyira 
eliszaposult, töltésénok olda­
lait annyira ellepte a nád, 
hogy a kisebb jármüvek is a 
viz fenekét horzsolták a az 
egyetlen kiviteli útja Bács-
megye termékének majdnem 
teljességgel hasznavehetlenné 
vált. 

Ezt a hiányt és hibát hely­
rehozni vállalkozott Türr Ist­
ván altábornagy, ki mióta ha­
zánkba visszatérve itt állan­
dóan megtelepült, a népokta­
tás terjesztésének ép oly ne­
héz, mint áldásos munkája 
mellett idejét leginkább köz­
lekedési eszközeink javításá­
nak szentelte, s Olaszország­
ban, a geniális alkotású vizi-
müvek e hazájában szerzett 
tudományos és gyakorlati ta­
pasztalatait érvényesítendő, 
elkészítette a kis-sztapár-uj-
vidéki mellékcsatorna terv­
rajzát, melyet az országgyűlés 
is egyhangúlag elfogadott, s 
melynek kivitelét szintén 
Türr Istvánra és vállalkozó 
érdektársaira bízta. 

E nagy horderejű uj vízi-
müvek, mely Kis-Sztapártól 
a Ferencz-csatornából Újvi­
dékig vezet, föladata egyfe­
lül az, hogy ez irányban egy 
nj közlekedési vonalat nyis­
son, más felől pedig az, hogy 
megszerezvén a régi Ferencz-
csatornának is azt az esést, 
melynek hiánya mostani el-
iszapodását okozta, ezt min­
denkor bőséges és tetszés szerint szabályozható 
vizmennyiséggel lássa el. 

Fölismerte e vállalatnak nagy horderejét 
nemcsak az illető vidék, de ő Fölsége is, ki Türr 
Istvánt azon kitüntetésben részesité, hogy ez év 
tavaszán, midőn alföldi körútjára indult, ő maga 
tette meg az uj csatornán az első kapavágást. Ez 
emlékezetes fejedelmi tényt megörökíteni van 
hivatva a kis-sztapári Pannónia-szobor, melyet 
Türr István mint fővállalkozó és a csatorna ter­
vezője saját költségén emelt. 

A szobormű, a nélkül hogy valami különös 
szépészeti értékre igényt tarthatna, csinosnak ne­
vezhető. Különösen sikerült szemközt és déli 
oldaláról tekintve, északról és keletről a kritikus 
bizony nem egy fogyatkozást találhatna benne, de 
mindamellett elismerni kénytelen kettőt; először: 
azt, hogy e mű szoborszegény hazánkban nem a 
legutolsó; másodszor: hogy a magyar államegység 
eszméjének ily praegnans kifejezése, ezen több­
nyire nemzetiségi polgároktól lakott vidéken a 
legjobb gondolat volt Ezen eszmének adott 

átalános helyeslés közt — kifojezést a Ieleplczés-
nél jelen volt Tisza Lajos közlekedésügyi mi­
niszter is. 

A szobor leleplezése szept. hó 8-án a délelőtti 
órákban ment végbe. Zomborból az egyesült ma­
gyar gőzhajótársaság egyik nagyobb propelleren 
történt az indulás Kis-Sztapárra, hol már ezernyi 
néptömeg várta az érkező külön vendégeket, kik 
közt disz-magyar ruhában lehetett látni Tisza 
Lajos minisztert, Türr Istvánt, a bácsbodrogh-
megyei főispánt, a jászkun kapitányt és a vidék 
tisztikarát. 

A leleplezést megelőzőleg Türr István a kö­
vetkező alkalmi beszédet tartotta: 

„Ö Fölsége a király — követve atyai szive 
sugallatát — személyesen kegyeskedett lejönni, 
hogy ezen épülendő csatornán az első ásócsapást 
megtegye s a viz által károsult vidéknek vigaszt 
és segélyt nyújtson. Ezen fejedelmi tett nem szo­
rul emlékoszlopra, mert kiolthatlanul élni fog az 
a jelen nemzedék szivében. De hogy a jövő nem­

vargőzös is. A beomlott töltésoldalak az egész 
csatornavonalon ki vannak igazítva, czölöpözve, 
megerősítve, a tőzeg elpusztitva — egyszóval sok­
kal vidámabb a kép az egész Ferencz-csatornán. 
Példát vehetnének Türr serénységéről közmun­
káink többi kezelői is! 

Adandó alkalommal lesz gondunk rá, hogy a 
munkában levő uj csatorna tájképével is kedves­
kedjünk olvasóinknak. H. L. 

A kis-sztapári Pannónia-szobor, a Ferencz-csatorna partján. — (Fénykép után.) 

zedék is láthassa, mennyire szivén hordozá kirá­
lyunk hazánk fölvirágzását: ennek maradandó 
jeléül hazafi kötelességemnek tartottam, — mint 
ezen csatorna engedélyese — ezen emlékoszlopot 
emeltetni, melynek leleplezési ünnepélyén hazánk 
alkotmányos kormánya Tisza Lajos közlekedési 
miniszter ur ő nagyméltósága által résztvenni 
szíveskedik. Mindannyian látjuk, hogy ő Fölsége 
a király, a kormány és a törvényhozó testületek 
az ország érdekeiért mily ernyedetlenül működ­
nek. Adja az ég, hogy fáradozásaik áldásait a haza 
egyetértésben, békében, szellemi és anyagi előha-
ladásban élvezhesse!" 

Erre megtörtént a leleplezés, mely után a tár-
• uj csatorna tervrajzait és munkálatait sasa 

szemlélte meg Caramora főmérnök vezetése mellett, 
Valóban meglepő, minő katonás erélylyel foly a 
csatornán a munka. Az alapmeder jóformán mért-
földekre készen van már, pedig csak az év elején 
fogtak hozzá. Emellett öt kotrógép segélyével 
salakjától megtisztíttatott a Ferencz-csatorna is, 
melyen most már vigan járhat a legnagyobb csa-

Vizforgatagok a Boden-tavon. 
Heiden svájezi fürdő a déli Németország és 

Svájcz közt tíz négyszög mérföldön elterülő Bo-
den-tó közvetlen közelében a nyáron át Európa 
minden vidékéről oda özönlő idegeneknek sok 
tekintetben igen kedves tartózkodási helyül szol­
gál. A szelíd, hűvös légáramlat igen kellemes és 
egészséges égaljuvá teszi e helyet s a mellett a tó 
is a lehető legváltozatosabb, néha meg épen ritka 

. és nagyszerű természeti tüne­
ményekkel gyönyörködteti a 
vendégeket. 

De a tó felületén ember­
emlékezet óta egyetlen tüne­
mény sem keltett oly nagy 
csodálkozást, mint az, mely az 
idén jul. 4-kén a regényes tó 
környékének lakóit a partra 
csődítette. 

Az említett nap reggelén 
idegenek és benlakók lázasan 
siettek a falunak a Boden-
tó felé nyíló szabad terére. 
Mindenfelőlről a csodálkozás 
hangjai hallatszottak. Vizfor-
gatagok a Boden-tón, minő 
ritka jelenség! E többször 
ismétlődő tüneményt, mely a 
szárazföldi álló vizeken szer­
fölött ritka, Heidenből, mely 
a tótól csak egy órányi tá­
volra fekszik, annál tisztáb­
ban lehetett látni, mert a kis 
falucska 1200 láb magasan 
feküdvén a tó szine fölött, 
ennek azúrkék tükörfelületén 
innen majdnem korlátlanul 
végig lehetett pillantani. A 
sajátszerű felhőképződés a tó 
felülete fölött s a sváb par­
tokon elterülő vidék szokatlan 
fényű megvilágítása már ko­
rán reggel feltűnhetett a sé­
tálóknak. Az ég e napon 
valamint az előbbi zivataros 
napokon is felhővel volt bo­
rítva, de mégis oly módon, 
hogy itt-ott a felhőnyiláso-
kon át mindegyre ki-kivillant 
a kék szín, és tiszta, szép időt 
lehetett remélni. Csak a Bo-
den-tó fölött borongott, an­
nak majdnem egész hosszá­
ban, sötét szürke, terhes és 
valószinüleg villanyossággal 
erősen megtelt felhőfátyol. 
Különben reggel a tó felülete 
tökéletesen nyugodtnak lát­
szott, ellenben a fölötte bo­
rongó, itt-ott csipkeszerüleg 
alácsüngő felhőtömegben igen 
erős légáramlat volt észre­

vehető, nyugotról kelet felé menő irénynyal. A 
természetnek ilyetén meteorológiai készülődései 
közben támadott aztán — alig egy órai időtartam 
alatt — hét vizforgatag, melyek közül öt a leg­
tökéletesebb kifejlettség fokát érte el. Az első 
mozdulatot evalóban meglepő tünemény előidézésé­
re a sötéten aláereszkedőfelhőben keletkezett forgó­
szél tette meg. Egy alant hegyes, fölül szélesebb 
felhőzsák nyilsebességgel sülyedt alá, melyet a tó 
felületén egy épen oly hirtelen képződött viztöl-
csér fogadott, és igy a fehéren tajtékzó hullám­
alapon csakhamar egy tánezoló vízoszlop állt elő, 
mely a felhőt és tavat teljesen összekötötte egy­
mással. Eleinte mindegyik vízoszlop függélyesen 
állott, de később a felső részt egy nyugotról jövő 
széláramlat kelet felé terelte, ugy hogy az egész­
nek ferde állást kellett vennie, mig egyszer a 
közepén hirtelen ketté szakadott. A vízsugár visz-
szaesésekor a tó tükre jó nagy kerületben hullá­
mozni és tajtékzani kezdett, mit Heidenből puszta 
szemmel is nagyon tisztán lehetett látni. 

A két gőzhajóról, melyek épen reggeli ut-
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okra indultak Lindauból a tavon lefelé, e ritka 
természeti tüneményt közvetlen közelből szemlél­
hették. A vizforgatagok magasságát természetesen 
lehetetlen volt pontosan meghatározni, de hozzá­
vetőleg számítva legalább 4—500 láb magasak 
lehettek. Az egyik gőzőshöz, Bavariához, a leg-
hatalmasabbik forgatag oly közel ment, hogy a 
hajón átalános rémület fogta el az utazókat, és 
a kapitány már azon kezdett gondolkozni, hoo-y 
gyors meneküléssel térjen ki előle vagy pedig az 
50 lábnyi átmérőjű, ide s tova libegő vizoszlopra 
ágyúval lőjön. De szerencsére a forgatag hirtelen 
dél felé fordult s meglehetős távolságban vonult 
el a Bavária mellett, de még mindig elég közel 
arra, hogy a viz zuhogását a hajóról tisztán hal­
lani lehessen. 

E tünemények a világtengereken sokkal 
gyakrabban és természetesen óriásibb mérvekben 
fordulnak elő. Jaj annak a hajónak, mely — nem 
hogy az ilyen forgatag útjába esik, mert ez esetben 
menthetlenül elveszett, — hanem ha csak némi 
távolba jut is annak irányától. A roppant áramlat 
a hajót is magával ragadja sellentállásra gondolni 

A geológia czélja. 
Midőn hazánkban a természettudományuk 

előhaladásának egyes ujabb jeleivel találkozunk, 
mindig örömmel látjuk azokat, mert azt a reményt 
erősbitik meg bennünk, hogy az eszmék menete 
lassanként nálunk is mind reálisabb s az ország 
anyagi állapota mind szilárdabbá lesz, mivel e 
változások előidézésére különösen e tudományok 
vannak hivatva. E tekintetben eddigi hátrama­
radásunk egyik legkótségbevonhatlanabb jele 
volt azon tény, hogy irodalmunkban e tudomá­
nyok egyes, magasabb ágaira a kezdőkre nézve 
legszükségesebb tan- vagy kézikönyvekkel sem 
bírtunk, s még ma is csak kevéssé van e hiányon 
segitve. örülünk tehát, mint mondánk, midőn e 
háládatos tér felé látjuk szakférfiaink figyelmét 
mindinkább fordulni, s még akkor is elisme­
réssel kell viseltetnünk a parlagon heverő téren 
működők iránt, ha tán nem teljesen sikerül is 
mindig a feladat megoldása az első úttörőknek. 

Dapsy László, a pesti ref. kollégiumban a 
természettudományok tanára, szintén a czélból, 

zik, azok szerkezetét, származásmódját, a bennök 
található kövesült állat- és növénymaradványokat 
ismerteti, — s ezek nyomán aztán a földön az 
embar létrejötte előtt létezett életet, és ebből azon 
főtörvónyeket igyekszik megállapitani, a molyok 
szerint e földön az élet e régibb korban, s jelenleg 
is folyik. Minthogy azonban eddigelé csak alig 
néhány ezer lábra voltunk képesek behatolni a 
föld szilárd részébe, a geológia mind e vizsgálatai 
csak a föld e legkülsőbb részére úgynevezett 
kérgére szorítkoznak. 

Azon anyagok, melyekből a föld e külső 
kérge áll, különböző sziklák és ásványok halmaza, 
mint pl. a gránit, bazalt, pala, homokkő, márvány, 
mész, agyag stb., melyek közül némelyek már ke­
mény és tömör, mások ellenben még mindig lágy 
és porlékony állapotban vannak. Ezen anyagok 
azonban korántsom fordulnak a föld minden részén, 
s mindenütt egyformán elő, sőt a hol előfordulnak 
is, nem ugyanazon rendben következnek minde­
nütt egymás után, pl. az ország egyik részében 
márvány, a másikban gránit, a harmadikban 
kőszén képezi a felszint, s mig némelyike e szik-

Vizforgatagok a Boden-tavon (1872. jul. 4-én.) 

se lehet. Árboczai pozdorjaként törnek szét, vitor­
lái foszlányokká szakadoznak ; a kormányrúd el­
veszti hatalmát s erőtlen pehelyként engedelmes­
kedik a felbőszült elemek parancsának. A hajókat 
a hullámok néha széditő m igásra emelik föl s az­
után feneketlennek látszó örvénybe sülyesztik. 
Tekintélyes irók állítják, hogy ha kellő időbon 
tüzelnek ágyúval a forgatag ellen, ez két felé vá­
lik ugy, hogy alsó része összeomlik s a tengerbe 
esik, felső részét pedig a felhők ragadják maguk­
kal s távolabb eső gyanánt hull alá. Ez állítás 
igaz lehet, csak hogy olyankor a hajóknak igen 
bajos alkalmas állást venni a szörnyeteggel szem­
ben, a honnan elég hatással tüzelhessenek a forga­
tagra, mert messziről a lövés nem használ, közel­
ről pedig a hajó forog veszélyben. 

Végül megjegyezzük még, hogy a vizforgatag 
épen az a tünemény a vizén, a mi a forgó szél a 
szárazon Itt is, ott is a légmérséklet hirtelen vál­
tozása s ebből kifolyólag a különböző irányú szelek 
összeütközése idézi elő, nagy mértékben elősegit-
tetve természetesen a föld és a légkör villanyossága 
által is. ő>. L. 

hogy egy égető hiányon segítsen, fogott egy 
geológiai kézikönyv kidolgozásához. Tulajdonkép 
egy angol mű, Page Dávid geológiai kéziköny­
vének hazai viszonyainkhoz némileg alkalmazott 
átdolgozása ez *), s már csak azért is érdemesnek 
tartjuk belőle a következő mutatványokat közölni 
olvasóinkkal, hogy alkalmuk legyen látni, mily kü­
lönbség van az angol tankönyvek kellemes, vonzó 
modora, s a mi természetrajzi müveink legnagyobb 
részének hideg, száraz szellemtelensége közt. 

A geológia (ezen két görög szóból <7<?-föld, és 
Jó<70S-beszéd, tan vagy tudomány,) azon ismere­
teink összegét foglalja magában, melyek a Föld­
nek, mint az általunk lakott égitestnek szerkezetére 
és történelmére vonatkoznak. 

Mint a természettudományok egy része, ez a 
föld kérgét alkotó sziklák vizsgálatával foglalko-

•) „A geológia alapvonalai." IrtajPageDávid „Intro-
ductory textbook of geology" müvének kilenczedik kiadása 
nyomán Dapsy László, a pesti ref. lyczeumban, a geológia 
tanára. Pest, 1872. Eggenbergér-féle (Hoffmann és Molnár) 
akad. könyvkereskedés. Ára 1 ft. 50 kr. 

Iáknak szabályos rétegekben, u. n. stratákban 
(stratum=kitér ült, atratificatió stb.) fekszik egymás 
fölött, addig más részök ellenkezőleg ép szabály­
talan hegytömegek alakjában magaslanak föl 
előttünk. Természetes, hogy ily különböző állo­
mányú és szerkezetű anyagok, mint ezen rétegek 
vagy sziklatömegek, csak ép ily különböző okok és 
körülmények szülöttei lehetnek, — s épen az a 
geológus egyik fő feladata, hogy e különböző szer­
kezetből kitalálja azon különböző okokat és kö­
rülményeket, melyek alatt e különböző vidék 
sziklavilága képződött. 

így pl. ha egy kutat ásva, különböző agyag-, 
homok- és kavics rétegekon haladunkát , látva 
ezeknek fekvését, azonnal a folyóvíz működése 
jut eszünkbe, mivel a föld felszínén ma mindenütt 
szinte azt tapasztaljuk, hogy csak a folyók által 
hordott homok, iszap és kavics rakódik le ilyen 
szép rétegekben egymásra. Ha igy gondolkozunk 
aztán azon rétegek mikénti származása felől, me­
lyeken a lefelé ásás közben áthaladunk, csakhamar 
kitaláljuk, hogy azok vagy folyók, vagy tavak, 
vagy mocsárok fenekén vagy a tengerpartokon. 
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képződtek. Ezen vizsgálódásunk közben találunk 
továbbá kövült csigákat, csontokat és más állati 
vagy növényi töredékeket is a homok- vagy agyag­
rétegek közt, s ezek által aztán még bővebb fel­
világosítást nyerünk, a szerint a mint a csontok 
édes- vagy tengeri vizbcn, vagy épen szárazon 
élő állatok maradványai. 

Ha továbbá egy vasút számára készült hosszú 
földmetszéseken, alagutakon vagy kőszén bányákon 
haladunk keresztül, látni fogjuk, hogy itt is kü­
lönböző szerkezetű rétegek következnek egymás 
után, u. m.: mész, kőszén, pala, vaskő stb., a ezek­
ben is egymástól igen különböző állat- és növény­
fajok maradványait fogjuk találni. I ly különbsé­
geket csak ugy lehet megérteni, ha íelveszszük, 
hogy mindenik rétegcsoport különböző tényezők, 
a tenger és szárazföld többszörös változata és 
különböző éghajlati viszonyok mellett jött létre, 
ép ugy, mint napjainkban is a különböző tarto­
mányok vagy világrészekben létező tavak és 
tengerek az e különböző vidékek éghajlatának 
megfelelő képződményeket s állat- és növény-
maradványokat tartalmazzák a fenekökön lerakó­
dott iszapban. 

Mindezen vizsgálódásaiban a geolog a föld 
felszínén szemeink előtt történő változások alapján 
szerzett tapasztalataiból indul ki, ugyanazon ered­
ményeket mindig ugyanazon okoknak tulajdonítva, 
így pl. mindennap Játjuk, hogy a folyók iszapot, 
homokot és kavicsot sodorva magukkal, azokból 
rétegek képződnek azon tavak vagy tengeröblök 
fenekén, melyek bele ömlenek. Ily módon már csak 
a történelmi korszakban, aránylag rövid idő alatt,-
a mi tudomásunkra is sok tó és tengeröböl tölte­
tett ki és változott át száraz földdé, a homok és 
iszaprétegek lassanként tömör sziklákká kemé­
nyedve. Másfelöl látjuk, hogy a folyók és tengerek 
hullámai egyik vidéken lassanként elmossák a 
partokat, s ily módon több ezer holdra menő szá­
razföld kerül évenként a víz alá; sőt a földrengé­
sek alkalmával is gyakran hirtelen nagy területek 
sülyednek el, s változnak át a legmélyebb tenger­
fenékké, míg más helyen ugyan e vulkanikus mű­
ködés szigetekké vagy magas hegy Ián czokká emeli 
föl a tenger fenekét, mely aztán megszáradva 
előbb kopár sziklák, majd termékeny szigetek és 
hegységekké változik át. Sőt gyakran a vulkánok 
kitörésekor kiömlő nagy mennyiségű olvadt töme­
gek, lávák s a többiek is egész völgyeket vagy 
tengeröblöket töltenek be, s lesznek megkemé­
nyedve hegyekké. 

Ezen és több más ilyféle tényezők, a mint 
folyvást változtatják a föld felszinét, a tenger és 
száraz egymáshozi arányát, ugy a múlt időkben is 
ezek voltak azon erők, melyek azon kemény kérget 
létre hozták, melynek vizsgálatával a geológia fog­
lalkozik. Nincs ezen egy talpalatnyi száraz sem, 
mely egykor vagy máskor, sokszor épen ismételve 
ne lett volna viz alatt vagy a föld belsejében, s 
megfordítva egy pont sincs az óceán mély fenekén, 
mely ne lett volna egykor Likható. Bármily mesz-
szire bent a mai kontinens közepén, vagy bármily 
magasan a tenger szine felett több ezer lábra 
nyúló hegytetőn, mindenütt akadni homok- és 
kavics-telepekre; s bármily mélyen a tenger fene­
kén megkeményedett homok- és mészkövekre, 
melyek szerkezete világosan elárulja, hogy ép ugy 
keletkeztek ezek is a viz által összehordva, mint 
a mai korban lerakodó homok és iszaptelepek. S 
a mint a földrengés széttördeli és feldúlja ma is a 
szárazföldet, itt egyik részt fölemelve, amott a 
másikat aláeülyesztve, ép ugy ama mohos sziklá­
kon látható repedések, elhányatások és a rétegek 
fölemelkedése is ugyanezen oknak tulajdonítandó 
e régmúlt korszakokban is. 

A mai felszinváltozások tanulmányozása által 
tehát a legbiztosabban fellelhetjük a kulcsot a föld 
őstörténelméhez, s még biztosabbá lesz vizsgáló­
dásunk azáltal, ha e rétegekben található állat- és 
növénv-maradványokat is megvizsgáljuk. Jelenleg 
is élnek kagylók, halak és más vizi állatok a ta­
vakban és tengerekben, melyeknek héjok és 
csontjaik aztán az iszapban maradnak elte­
metve: a hegyekről lefutó patakok és folyók 
pedig szintén magukkal viszik a szárazföldön élő 
állatok és növények nehezebben málló maradvá­
nyait; s a földrengések alkalmával elsülyedt 
egyes területeken ugyanazon állapotban jutnak 
v-z alá az azon vidéken élő állatok és növények, 
melyek aztán befedetve a rajok rakodó homok-
éa iszap-rétegek által, a megkövesülés (petri-
ficatió) lassú folyamata alá kerülnek. Ép igy ju­
tottak a régi kor állat és növény- maradványai is 
e sorsra, a megkövesüiésre. — És minthogy né­
mely növény a száraz, másik pedig a mocsáros 
helyeket kedveli;némelyik faj a mérsékelt, másik 

pedig a forró éghajlat alatt él, igy tehát az elte­
metett növény-maradványokból következtetnünk 
lehet azon vidék körülményeire is, a hol azok 
tenyésztek. Ép igy az állatokra nézve is, mindenik 
családnak megvan a maga sajátságos területe, 
melyet a táplálkozási mód, éghajlat stb. jelel ki 
számára; s mindeniknek megvan saját jellemző 
szervezete, pl. az egyiknek repülő, a másiknak 
úszó, harmadiknak futó, növény vagy húsevő 8tb ; 
ugy hogy összehasonlítván a kövült állatmarad­
ványokat a most élő fajokkal, a földön előbb léte­
zett viszonyokat meglehetős biztossággal megha­
tározhatjuk. 

Mindezeknek feljegyzése és összehasonlítga­
tása után a geolog csakhamar azon következte­
tésre jön, hogy a föld kérgét alkotó sziklák 
bizonyos sorrendbe foglalhatók, és hogy a bennök 
eltemetve levő állat- és növénymaradványokból 
következtetve, tekintélyes korkülönbség vá­
lasztja el az alább fekvőket a felsőbbektől. Ezen 
különböző korú képződmények viszonyainak ösz-
szehasonlitásából lehet aztán megalkotni a föld 
történelmét, s ez által feltüntetni azon változá­
sokat, melyeken ez, ennek éghajlata, állati s nö­
vényi élete átalnient: és fölfedezni azon törvé­
nyeket, melyek ezen változásokat kormányozták ; 
8 végül kimutatni az összeköttetést a multi és 
most élő fajok közt, — egy oly feladat, mely ma 
még csak kevéssé van megközelítve is, de a mi 
legfőbb czéfja a valódi geológiának. 

A geológia mint egyike a legújabb tudomá­
nyoknak, mind elméleti, mind gyakorlati tekin­
tetben nagy érdekű ismereteket tartalmaz. 

Ez vezeti az embert vissza a mi lakhelyün­
kül szolgáló bolygónak a földnek múltjába mind 
azon átváltozásokon keresztül, melyeken ez 
átment azon időtől fogva, a midőn mint egy izzó 
folyékony tömeg került ki a nagy alkotó kezéből. 
Ezen egész múlt történelem tényeit azonban csak 
a föld kérgét képező rétegeknek és az azokba 
eltemetett mult-élet maradványainak szorgalmas 
tanulmányozása és összehasonlítása által leljük 
föl, és igy a geológia egyszersmind nemcsak mint 
érdekes ismereteket tartalmazó, hanem az érte­
lem fejlődésére is jótékony hatású tudománynak 
tekinthető. 

Nem kevesebb jelentőséggel bir e tudomány 
az emberre nézve gyakorlati tekintetben is. Az 
ipar fejlődéséhez mulhatlan szükséges érczeket és 
köveket mind a föld kérgéből nyerjük; ismerni 
tehát e kéreg szerkezetét, sajátságait, a rétegek 
fekvését, annyi mint a legbiztosabban tájékozva 
lenni affolől, hogy szükségtelen munkavesztege­
tés nélkül, hol és mit találhatunk fel legköny-
nyebben. A mérnök és az építész a csatornák, 
alagutak, kikötők alkotásánál csak a geológiára 
támaszkodhatik; az épület-anyagoknaktartóképes-
ségét megítélni csak az bírja, a ki tudja, mily 
természetű azon kőzetréteg, melyből ezek vétet­
tek. A mezőgazda a talaj minősége és jövője 
iránt csak a vidék geológiai fekvéséből vonhat 
biztos következtetéseket; sőt még a miivész és 
tájképfestő is csak a felszín alakzatának tanul­
mányozása által sajátíthatja el a müveihez meg­
kívántató természet-hűséget biztosan. 

Chinából 
(Eredeti levél.) 

Hong-Kong, 1872. június 24. 
A hosszas tengeri ut után már szinte vég­

pontján valék türelmemnek, a midőn a hajóőr 
jelenti, hogy szárazt pillantott meg. Előbb látcső 
segélyével, majd szabad szemmel is gyönyörköd­
hettem a „mennyei birodalom" előpontjain. Ko­
pár hegységek emelkedtek égfelé, a melyek , a 
mint közelebb értünk, szétválva, számos szígetsé-
get tártak élénkbe. Közöttök nagy számú halászó 
és teherszállító dzsonkék (chinai bárkák) úszkál­
tak, melyek közül kivált a mi pilot dzsonkénk 
chinai egyéneivel, a kik biztos révbe vezéreltek. 

A szigetek mellett oldalvást elhaladva, csak­
hamar a világ egyik legszebb kikötője: Hong-
Kong tárult elénk magas hegységektől övedzve, 
melyek között keskenyen félhold alakban terül el, 
szigetségek és száraz között s a hegységek oldalá­
ban számos öblözetet képezve — a vízvonal; kö­
rülte a 3—4000 láb magas, kopasz fekete szirtes 
hegységek s a központon Hong Kong, felette a 
Victoria csúcs, mely e sziget legmagasabb pontja 
(1823'), s melyen hajójelző is van; a kilátás onnan 
felséges a szétszórt azigetségre s be a száraz hegyes 

vidékeibe; távcsővel Makaót s a hatalmas Canton 
folyó csavarulatait is láthatni. 

Hajónk a Green-szigetnél elvonulva, Won-
chu-chau szigettől északra horgonyt vetettünk. 

Alig volt időm csak pillanatra is szélyel te 
kinteni az árbocz-erdők között, melyek minden 
intelligensebb nemzetiség zászlaját lobogtatták 
tulnyomólag angolt és németet, amerikait és ausz­
tráliait; ugy szintén a chinai és japáni árboezok is 
tömören sorakoztak, bár ezeknek inkább csak 
dzsonkéik voltak nagy számmal 8 csak egy-két 
vitorlás és gőzös hajójok, vaságyukkal ellátva, 
elől az éberséget két óriás szem és kitátott sár­
kányszáj képviselé rajtok. Már megállásunk pil­
lanatában harezba kellett szállnom egy század 
szampós menyecskével, kik közül mindegyik azt 
akarta, hogy az ő szampóján vagyis csolnakán 
evezzünk be a városba. Hogy Hong-Kongban 
roppant száma van a szampóknak, onnan is mond­
hatom , mert én a 3735. sz. járműbe menekültem 
a vetélkedő, ordítozó fúriák elől; ezek lármája 
által kisérve eveztünk át a gőzösök , bárkák s a 
környékből érkező s innen ismét elinduló dzsonkék 
s az éjjel-nappal járó szampók között a rakpartig, 
mely idő alatt megfigyelhettem az itteni élénk 
forgalmat, melyről elég lesz a következő adatokat 
fólemlitenem: 

Hong-Kongban az évi hajóforgalom a lakos­
ság rendkivüli szaporodásával halad előre. 1841-
ben 5000 lakosa volt. 1861-ben 110,000, kikből 
európai 1557, a többi chinai, persa és tatár; az 
említett évben 1534 gőzös és bárka 875,199 tonna 
teherrel és 272 dzsonke 160,410 tonnával fordult 
meg kikötőjében. 1872. februárban 250,000 lakosa 
volt, ezek közt 7500 európai; a hajók száma 2000-en 
felül. Dzsonkék 1500-an; szampó mintegy 4000. 

Hong-Kongnak meglepőleg szép fekvése van; 
a magas hegységek körben fogják körül, s azok 
lábainál mint óriás tó terül az öböl, a hajók és 
csolnakok ezreivel; a rakpart pedig lepve van 
dolgozó és lézengő munkásokkal, hordszéket vivő 
kulikkal s a kikötött szampókon lakó emberek 
nagyjával és aprajával; a rakpart gránittal van 
burkolva és 3 mfld hosszan nyúlik el a China-Indus 
társulat ezukortisztitó gyárától a matrózok tanyá­
jáig. A rakpart feletti tér széles, ugy hogy a nagy 
számú járó-kelők mellett egy rakás piaczi árus, 
sőt a jövőben épülendő vaspálya is megfér. — Az 
első sor kis emeletes házvonal, nagy részt raktá-
rakul szolgál, melyekbe a világ minden részéből 
érkezik és belőlök vitetik ki jószág. E vonalt 
,,Práya"-nak nevezik, mely nyugoti, közép és 
keleti Práyára oszlik; a végig vonul mind a 3 
városrészen: Wanchain, Victorián és Sowkewan, 
melyhez két év óta egy4-ik iparkodik csatlakozni 
Aberdeen chinai telep. 

A város nagy része a hegyek oldalára van 
épitve, mert a sziget csupán csak hegyekből áll; a 
mi kevés lapály a hegylábaknál elterül: az vagy 
a tengerből, vagy a hegy kövei helyén, melyeket 
az épületekhez használtak fel, került ki, roppant 
költséggel. A hegyoldalok pedig a zúgó patakok 
és tropikus esőzuhatagok, valamint a kőomlások 
ellen nagyszerű mellvédekkel, burkolatokkal és 
csatornákkal védvék; ezek valamint az utczakö-
vezet és az épületek alja is, mind gránitból farag-
vák, melyet a hegység vonalában nyitott kőbányák 
dúsan adnak. Hong-Kong nagyrésze két emeletes 
nyilt verandás oszlopzatos ház;kból áll; széles 
utczái a hegy oldalán húzódnak el, a keresztbe 
metszők pedig a hegyre felkapaszkodnak, melyek­
hez lépcsőzeten vagy pedig kigyózva tekerőző 
kocsiúton juthatni. — Ezek fölött a kiemslkedet-
tebb pontokon pompás villák és a gazdagabb an­
goloknak és konzulátusoknak kényelmes házai 
vannak, gyönyörű parkoktól körítve. Hong-Kong­
nak légszeszvilágitása 1864-től, csatornázata 1850-
töl óta, vízvezetéke 1860-tól van. Nagy számúak 
jótékony intézetei, iskolái; jeles rendőrséggel bír 
vizén éa szárazon; vizi és szárazi erődökkel van 
ellátva; távsürgöny-összeköttetése van a belföld­
del, Japánnal és Európával. A hegység oldalán 
fekvő temetőjében az angol nemzetnek számos jeles 
fia nyugszik, kik itteni lakosok voltak, vagy ten­
geren hajótörést szenvedve avagy a chinaiak elleni 
csatában áldozták fel életöket; a városban is há­
rom díszes emlék van emelve a chinaiak ell-n 
hősiesen elesettek számára. 

A kereskedelmi nyelv az angol lenne; igy?" 
kéznek is azt a chinaiak tanulmányozni, de mind­
azáltal mégis ceak a chinai szerepel fő nyelvkén , 
mert mindenütt chinait látsz eladóul, vevőül, 
mint járó-kelőt, s azok modorát, szokásait még a 

boltokról hosszan lefityegő czimereken s lámpa­
kon is, ugy hogy Hong-Kong voltakép chinai 
városnak tekinthető, bár angol tulajdon. Meg * 
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lég is chinai, mákonyos, mámoritó illatú boltok, 
házak s emberek mailett elmenve, mindenütt má-
kony, szandál, kámfor és tea szag csap meg. 

Magas, szellős oszlopzaton, nyilt folyosók 
vezetnek kétfelől az utczán, a házak alatti boltok 
előtt, s a nyári hő melegben jól esik a chinai 
közönségnek — lévén fedetlen fővel és leborot­
válva egész a fejtetőig, hol egy kis ezopfnak való 
haj teng — ott le s fel andalogni, kezében az örö­
kösen mozgó legyezővel; valamint a szárnyas ing 
ujjú, bőgatyáju s piczi lábú nőknek is ámo° 
lyogni. — Ez épületek európaiak tulajdonai, de 
chinai épitész és dekoratőr műve; a valódi chinai 
épületek azonban, milyeneket Cantonban jártom-
ban láttam, egészen elütnek ezektől, mind anya­
guk, mind alakjok és beosztásuk által; ott az 
utczák szűkek, sötétek, és szabálytalanul görbék, 
alig fér el rajtok egy hordszék s két ember egy­
más mellett, s mégis zsúfolva vannak boltokkal, 
s a boltok előtt zöldség-, gyümölcs-, hua- és 
tészta-áruló kalmárokkal és tolongó járó-kelő 
népséggel, s az utczák mellett sár telepeken, sie-
métdombon keresgélő kutyákkal. Mérföldek hosz-
szán ily jelenetekkel és a keresztyének iránti 
gyilkoló gyűlölettel találkozol. 

Hong-Kong berendezéae az angoloké, a in­
nen van, hogy 8zépaég tekintetében sok európai 
várossal is versenyezhet, de a benne lakók chi­
naiak öltözékeikben, szokásaikban s nyelveze-
tökben. 

. . . Több kirándulást is tettem Hong-Kong-
ból a környék érdekesebb pontjaira. A 120 mfldre 
eső Cantonba, mely tiszta chinai város, s idegen 
elemet nem hagy maga közé vegyülni. Itt már 
mind az építészet, mind a szokások valódi chinaiak. 
Az utczák szűkek és végtelen hosszúságúak, ba­
zár az egész város; a mellék utczákban vannak az 
iparosok, aelyem.8zövők. A város széle konyha­
kertekkel van köritve, mely kétféle, vizi és száraz­
földi, — alakosok közül is több mint 40,000-en 
laknak a vizén dzsonkékon és szampókon; mig 
a városban a szárazon 1.200,000 lakos van, mind 
chinai; az idegent gúnyolják, előlük az anyák a 
gyermekeket eldugják, sőt maguk is a nők 
elfutnak. 

Cantonon kivül meglátogattam még Makaót 
is; ez egy régi, csendes portugall gyarmat, mely­
nek portugall része kihalt s most már egészen 
chinai város. Sz. Török János. 

r 

Eszakamerikai lapstatisztika. 
A „New-Yorker Journal" érdekes kimutatást 

közöl az Észak-Amerikában megjelenőlapokról. Az 
Egyesült-Államokban megközelitőleg 5300 hirlap 
jelenik meg; biztos számot nem lehet irni, mert 
naponként száz meg száz lap születik, de sok egy­
két nap múlva meg is szűnik. Delaware államban 
a legkevosebb hirlap van, számra csak 13; New-
Yorkban legtöbb jelenik meg: 806; Uj-Angliában 
a ni.pi sajtó mégis a leghatalmasabb, s az egész 
államban sokkal nagyobb számban van elterjedve, 
mint a többiben. New-Yorkban egy heti helyi-lap 
körülbelől 700, Uj-Angliában 1000, a Miasissippi 
völgyében 330, délen 250 példányban adatik ki. 
összesen 550 napilap van, melyek 200 egéaz száz­
ezer példányban jelennek meg. New-York állam a 
sajtó központja; van 32 napilapja, melyből 6 né­
met, 2 franczia, 1 svéd, — s a többi angol nyelven 
jelenik meg; ezeket évenként 222 millió példány­
ban adják ki, s a hirdetések 87 millió dollárt jö­
vedelmeznek. A felheti, heti, hónapi és évnegye­
déé időszaki lapok egy év alatt 156 millió példányt 
tesznek, 17 millió dollár értéket képviselnek. 

New-York után a h'rlapok a legnagyobb 
számmal jelennek meg Philadelphiában, s e vá­
ros a leggazdagabb hetilapok és folyóira­
tokban. A harmadik hely a lapok mennyiségét 
tekintve — Bostont illeti meg, bár minőségre 
jobb lehetne. A lap-alapitás és kiadás itt szintén 
az üzleten alapszik s ezért virágzó is, azonban 
Chicago, melynek kereskedelme hat államra kiter­
jed, nemsokára fölül fogja múlni. Chicago ép ugy 
uralja nyugatot, mint New-York keletet, s lapjai 
jól szerkesztvék és hirdetésekkel tolvék. Illinois 
államot a lapok sokaságát tekintve, a harmadik 
rang illeti meg, bár kevésbé népes, mii t Ohio; 
ezután Pennsylvania következik. A déli államok­
nak kevesebb s jelentéktelenebb hirlapjai vannak. 
A Csendes tenger partján a csekély népség miatt 
nem igen van alkalom nyereséget igérő lapok ki­
adására, azért a hirlap-üzletet egészen San-Frac-
cisko monopolizálja. 

Nyelvre nézve: Amerikában jelenleg 356 

nemet hirlap van, legtöbb Pennsylvaniában. Az 
Egyesült-Államokban ós Kanadában 48 franczia 
lap jelenik meg. A svédek és norvégoknak 15 lapja 
van, ezek közt 1 napilap. A holiand nyelvet 200 év 
ota beszélik Észak Amerikában, mégis két napi­
lap sem birt fönállni. Ez annyival inkább csodá­
latos, mivel a holland elem azelőtt itt fontos sze­
repet vitt, s 1770 körül az angol és hollaudoyelv 
egyenlő rangban álltak. San-Franciskóban most 
egy orosz- és angol nyelvű, s egy chinai és angol-
nyelvü lap is jelenik meg, ezenkivül pedig 4 olasz 
3 északi olasz, 10 spanyol és 2 cseh lap. 

A következő táblázat érdekes kimutatást ad: 
Állam vagy Népes- Lapok Olvasók 

vidék. 8ég. száma. száma. 
Alabama . . . 962,201 70 13,774 
Arkansas . . . 435,450 43 10,126 
Kalifornia. . . 379,994 142 2,676 
Konnektikut . . 460,147 68 6,767 
Delaware . . . 112,216 13 8,709 
Flonda . . . 140,424 22 6,383 
Georgia . . . 1.057,256 89 11,878 
Illinois . . . . 1.711,951 425 4,628 
Indiana . . . 1.350,428 224 6,325 
Jowa . . . . 674,699 199 3,390 
Kansas . ; . . 107,206 63 1,702 
Kentucky . . . 1.155,684 79 16,509 
Louisiana . . . 709,002 77 9,200 
Maine . . . . 628,279 59 10,646 
Maryland . . . 687,049 88 7,807 
Massachusetta . 1.231,066 238 5,335 
Michigan . . . 749,112 187 4,006 
Minnesota . . 172,023 30 2,150 
Mississippi . . 791,395 76 10,410 
Missouri . . . 1.182,012 214 
Nebraska . . . 50,000 26 1,900 
New-Hampshire . 326,073 51 6,394 
New-Jersey . . 672,036 111 6,054 
New-York. . .3.880,735 805 4,815 
Észak-Karolina . 992,622 57 17,415 
Ohio . . . . 2.339,502 360 6,498 
Oregon . . . . 52,465 18 2,804 
Pennsylvania . . 2.906,115 499 5,846 
Rhode-Island . 174,620 24 7,276 
Dél-Karolina . . 703,708 52 13,276 
Tennessee . . 1.109,801 78 14,229 
Texas . . . . 304,215 86 7,026 
Vermont . . . 315,098 41 7,685 
Virginia . . . 1.100,000 77 12,887 
Nyugot-Virginia 50,000 46 10,870 
Wiskonsin . . 775,871 179 4,335 

Arizonában van 1 újság, Koloradóban 9, Da-
kotah-ban 3, a kolumbiai kerületben 17, Idahoban 
11, Uj-Mexikóban 2, Utahban 4, Washingtonban 
9, Wyomingban 9, Uj-Braunschweigban 21, Uj-
Skóczióban 24, Ontarióban 174, Quebekben 70, 
Angol - Kolumbiában 2 , Uj-Foundlandban 12, 
Prinz-Eduards-Islandban 13. 

A lapokba fektetett tőke 96 millió dollárra 
rug; a szerkesztők száma 11,000, a nyomdászoké 
23,000. 

Öt hét léghajón. 
( U t a z á s A f r i k á b a n . ) 

(Folytatás.) 

Fergusson egy cseppet sem látszott megle­
petve lenni, a mint Larátja Dick, útra készen, ] 
szobájába lépett. Várta, sőt bizton számított reá. 
Számított régi Ígéretére, hogy útitársa lesz. Dick, 
a mint ezt hallotta, csak eltátotta a száját s elfe­
lejtett minden érve.t, melyekkel a merénylet 
ellen küzdeni készült. Barátjának biztossága le­
fegyverezte. Lassanként mégis magához tért s 
összeszedte ellenvetéseit. Hiába. Sámuel azok 
mindenikét meg tudta erőtleniteni. 0 mindent jól 
elgondolt s részletesen kidolgozott magában. Lég­
hajójának szerkezete a tudomány eddigi vívmá­
nyait saját elmés föltalálásaival egyesitette. A 
kiindulási pont és az utazási idő megválasztása a 
légköri tünemények teljes ismeretére s számba 
vételére volt alapitva. Az eddigi utazások és fel­
fedezések eredményei, a lehető legpontosabb tér­
képekbe összeállítva, kellő tájékozottságot nyúj­
tottak. Egyszóval, minden előrelátva, mindenről 
gondoskodva volt. S Kennedy Dicknek, barátját 
a nyaktörő vállalatról lebeszélni nem tudván, csak 
kettő közt maradt választása: velő menni útitársul 
s részt venni veszélyeiben és dicsőségében, — vagy 
hagyni őt magára. Barátsága nem habozhatott a 
kettő között. Ö nem élt külön életet, nem alkotott 
külön egyéniségűt: ugy szólván bele volt olvadva j 
barátja lényébe. Megadta magát. 

Mondtuk, hogy Fergusson tudornak barátján 
kivül egy inasa is volt: a becsületes, hű Joe, gaz­
dájának koze-lába, mindenese, valódi árnyéka. 
Bezzeg ő, a mint neszét vette ura terveinek, egy 
perczig sem kétkedett, hogy ez őt is magával 
viendi. Ha ő nem képzelte magát gazdája nélkül, 
tudta, hogy ez sem lehet el nélküle. Mint önként 
érthető, sőt kétségbevonhatlan dolgot tekintette, 
hogy a tudor ur őt magával viendi, nemcsak a 
hajón Zanzibar szigetéig, hanem a léggömbbe az 
expediczióra is. Ez tőle nemcsak hűség, annál 
kevésbbé volt önfoláldozás. 0 nem is gondolt ve­
szélyre; képzelni sem tudta, hogy veszély lehessen 
ott, hol dr. Fergusson van, a hol ő intézkedik. 
Előtte csak természotes volt, hogy ha ura egy 
érdekes kirándulásra, sétára, vadászatra, útra 
megy, a mi hosszabban fog tartani, inasát is ma­
gával vigye, hogy legyen a ki megfőzze theáját, 
kitisztítsa ruháit s megtöltse puskáját. Ha tudta 
vagy gondolta volna, hogy talán nyakával játszik: 
azt szintúgy a szolgálathoz tartozónak tekintette 
volna s eszébe se jutott volna, hogy valami külö­
nös érdemet csináljon belőle magának. 

A becsületes Joe, a szobatisztogatás közben 
meg-megállott, kezében a porolóval s figyelve hall­
gatta a tudor és Dick vitatkozásait, tervezgetéseit, 
a mint kezökben a térképpel, az ut lehető vonalait 
s irányát számítgatták, ö , a jámbor, nem számított 
semmit. O tudta, s azon nem is kételkedhetett, 
hogy a mit ura tervel, annak sikerülni kell, s a 
mibe a dicső dr. Fergusson Sámuel fog: az csak 
jól üthet ki. 

Második fejezet, 
melyben az olvasó még a terv némi részleteivel s az •ióké-

szliletekkel ismerkedik meg. 

Kennedy Dick azért, hogy megadta magát, 
mert tudós barátja őt minden ellenvetéseiből ki­
forgatta s egyelőre már nem is tudott mit felelni 
neki, még koránsem mondott le egészen az ellen­
állásról. Minél többet gondolkozott s minél job­
ban összeszedte magát, annál több nehézséget tu­
dott támasztani, melyek mind oda irányultak, hogy 
a vállalatot a természet törvényeivel ellenkezőnek, 
s igy kivihetetlennek bizonyítsák. E tárgyalások 
alkalmat adtak Fergussonnak, hogy terve részié- . 
teit minden irányban kifejtse barátja előtt. 

Fergusson nem ok nélkül, nem szeszélyből 
választotta a léghajót utazása eszközéül. Elődei, 
kikKözép-Afrika kutatására indultak, vagy ered­
ménytelenül, félutrol tértek vissza a le nem győz­
hetett természeti nehézségek miatt, vagy gonoszul 
elveszve lakoltak vakmerőségükért. „Ha léggöm­
bünket szerencsétlenség éri, mitől azonban nem 
félek — monda a többi közt, — ha leesünk: ott 
vagyunk mint a.közönséges utón indult utazók, 
semmivel sem roszabb helyzetben; egy részét 
utunknak legalább megtettük baj nélkül. De ha 
szerencsétlenség nem ér, s léghajóm elég jó, hogy 
ezt tehessem föl, mennyi előnyünk elődeink fö­
lött! — Ha forróságunk van: főlebb emelkedünk; 
ha fázunk: alább szállunk. A vad folyamok árjai, 
a járhatatlan rengeteg erdők nem hátráltatnak 
utunkban; a hol meredek mélység ásit alattunk, 
veszély nélkül szállunk át fölötte. Csak ugy lebe­
günk az életünkre áhító vadak kunyhói vagy vá­
rosai felett 8 nyilaik mélyen alattunk zugnak el. 
Aztán nem is fáradunk el soha, sem távolságban, 
sem hegymászásban, sem a sivatag homokjában, 
sem az erdők összenőtt s kuszált bozótjaiban. 
Kényelmes, pompás, fenséges utazás lesz ez!" 

Dicknek mindig voltak aggolalmai. „Ha látni 
akarod a vidéket, monda, ha a talajjal, termények­
kel, helyekkel, telepekkel, egyszóval, ha Afriká­
val meg akarsz ismerkedni, pedig ezt akarod, 
nemde . . . ?" 

— Természetesen! — hagyta rá mosolyogva 
Fergusson. 

— Akkor le-le kell bocsátkoznod; ez pedig a 
léghajózás ismeretes törvényei szerint csak a gáz 
elvesztésével történhetik meg. Ha gázodat elvesz­
ted: fenéken maradtál s nem tudsz iemét fölemel­
kedni. Akkor haszontalan egész léghajó-készüle­
ted. No's? 

— Kedves Dick barátom, csak egy szót szó­
lok. Nem fogok elveszíteni egy szemernyit, nem 
egy parányt is a gázomból. 

— S pedig leszállasz ? 
— A hányszor csak akarok. 
— S hogy éred ezt el ? 
— Ez az én titkom. Bízzál jelszavamban : 

„Excelsiorl" 
— Szép, szép; — monda fejcsóválva a skót. — 

Hogy leszállunk egyszer, azt hiszem. Leesünk; de 
aztán nem is kelünk föl több.t: összezúzzuk ma­
gunkat. 
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— Nem esünk le. 
— De hátha leesünk. 
— Nem esünk le. 
Ez világos szóval meg volt mondva s Dick-

nek meg kellett rajta nyugodni. 
Fergusson azonban, mig barátjával ily köny-

nyedén beszélt, komolyan folytatta előkészületeit 
is. A léggömb készült éa pedig a leglelkiismere­
tesebb számitások alapján. Fergusson, hogy a 
gömböt túlságos nagy terjedelművé ne kelljen ten­
nie, elhatározta, hogy azt köneny- (hydrogén-) 
gázzal tölti meg, mely lá'/j-szerte könnyebb a 
levegőnél. E gáz előállítása nem jár nehézség­
gel, s legalka'matosbnak bizonyult a léghajózási 
kísérleteknél. Pontos számitások után kitűnt, hogy 
a három utas, s az útra nélkülözhetetlen dolgok, 
továbbá magának a léggömbnek összes súlya 4000 
fontra tehető s tehát a léghajóba zárt könenynek 
ennyit kell emelnie. Ki kellett tehát számitni a 
köneny mennyiségét s térfogatát, mely ennyi súlyt 
emelni képes legyen. 4000 font súlynak a közön­
séges levegőből 44,847 köbláb folel meg. Ha most 
egy ily térfogatú gömböt, melynek légtartalma 
4000 fontot tenne, közönséges levegő helyett a 
14,/i-szerte könnyebb könenygázzal töltenek meg, 
az csak 276 fontot fog nyomni, s igy a különbség 
a köneny s ugyanannyi levegő közt 3724 font 
lesz. E különbség képviseli a léggömb emelkedési 
képességét. 

De ha a mondott térfogatú gázt mind bele 
szorítanák a gömbbe, az ezt egészen megtöltené; 
ezt azonban nem szabad tenni; mert amint a lég­
gömb magasabbra s ritkább levegő-rétegekbe 
emelkedik, csekélyebb levén a külső levegő nyo­
mása reá, a könenygáz terjeszkedni igyekeznék s 
szétrepesztené a léggömböt. Ez okból a léggöm­
böket rendesen csak két harmadrésznyire szokás 
megtölteni. 

Fergusson tudor azonban, bizonyos, csak ál­
tala ismert okból, elhatározta, hogy léggömbjét 
csak félig tölti meg a gázzal; mivel pedig 44,847 
köbláb hydrogént kellett magával vinnie, annál 
fogva léggömbjének körülbelül két ekkora térfo­
gatot kellett adnia. 

Léggömbjét a tapasztalatilag legelőnyösbnek 
bizonyult hosszúkás alakra készittette, ugy hogy 
magassága 75, szélessége 50 láb levén, ezzel 
mintegy 90 ezer köbláb térfogatú tojásdad lég­
gömböt nyert. Ha két léggömböt készíttethetett 
volna egy helyett,azzal azt az előnyt nyeri, hogy 
ha egyik elpattan is,megmarad a másik. De más­
felől a két gömböt összekötve, egyenletesen kor­
mányozni felette nehéz, majdnem lehetetlen lett 
volna. Oly gondolatra jött tehát, mely a két külön 
gömb előnyét biztosítsa számára, annak hátránya 
nélkül. Két gömböt készíttetett ugyanis, de egyi­
ket nagyobbra s a másikat ebbe bele foglalta, ugy 
hogy sajátkép csak egy, de kettős boritéku gömbje 
legyen. A belső léggömb magassága csak 68, szé­
lessége 45 láb, s igy térfogata 67 ezer köbláb volt; 
ennélfogva a külső gömb által zárt gázban szabadon 
úszhatott; a belső gömbből a külsőbe pedig csapó 
ajtó nyilt, mely a kettő közt, szükség esetére, köz­
lekedést engedett. E készülék azt az előnyt nyúj­
totta, hogy — ha lejebb ereszkedés czéljából — a 
köneny egy részét ki kellett ereszteni, csak a külső 
gömbből eresztenének ki, s ha abból mind kieresz­
tenék is a könenyt, a belső gömb azért érintetlen 
maradna; akkor a külső borítékot, mint felesleges 
és alkalmatlan súlyt, el lehetne távolítani s a belső 
léggömb, tele fújva maradván, nem fogná fel any-
nyira a szelet, mint a félig telt gömbök szokták. 
Még szerencsétlenség esetén, ha a külső gömb 
sérülést vagy repedést kapna, a belső óva maradna. 

A kettős léggömböt guttaperchával bevont 
lyoni tafotából készítették. Az igy elkészített szö­
vetet sem nedvesség, sem levegő, sem savany nem 
támadja meg, a belezárt gáz sem. A mellett a gömb 
felső sarkán kettős borítékot adtak a kelmének, 
mivel minden feszerő úgyszólván oda központosul. 
Maga e boríték súlya, minden kilencz négyzetláb 
területben fél font levén, miután a külső gömb 
felülete mintegy 11,600, a belső gömbé 9200 
négyzetláb volt, az egész kettős boríték súlya 1160 
fontra ment. A léggömbhöz akasztott s az utasok 
és podgyásznk elhelyezésére rendeltetett csónak, 
annak erős és biztos kötelei; továbbá négy, a tu­
dor által különös czélokra készitett bádog szek­
rény s azokhoz való sajátságos alakú csövek; az 
útra viendő viz és élelmiszerek, fegyverek, hév- és 
légsulymrők s egyéb kézi eszközök, egy kifeszít­
hető vászonernyő, mind a szükségesekre szorítva, 
de mégis elegendő mennyiségben voltak súlyaik sze­
rint kiszámítva. Gondoskodva volt végre, a min­
den hajózáshoz szükséges alteherről (ballast) is, 
váratlan esetekre, — melyekre azonban Fergusson 

számítani sem akart. Az egész súly, melyet az 
emelkedési erőnek vinnie kellett a következő volt: 
Fergusson 135 font 
Kennedy 153 „ 
Joó 120 „ 
A két lérgömb , 1160 „ 
A csónak és kötelei 280 „ 
Kézi eszközök 190 „ 
Élelmi szerek 386 ,, 
Viz 400 „ 
A bádog szekrények és csövek . . . 700 ,, 
A köneny súlya 276 „ 
Ballast 200 „ 

Összesen . . . 4000 font 
Igy volt felosztva a gömb emelőereje által 

elbírható súly. 
Február közepére az előkészületek be voltak 

fejezve. A léggömb elkészült s a rá alkalmazható 
legnagyobb feszerővel tett próbát is szerencsésen 
kiállotta. Joé nem tudott hova lenni örömében. 
Kennedy is kezdette már hinni, hogy csakugyan 
lesz a dologból valami. Fergusson csak dörzsölte 
kezeit, mint oly ember, a ki előre bizonyos a maga 
dolgában. (Folyt, követk.) 

Öt hét léghajón: A három útitárs. 

Egyveleg. 
0 {Történeti nevezetességű fa.) Mexikó szom­

szédságában a múlt nyár elején Amerika egyik 
legnevezetesebb történeti ereklyéjét pusztította el 
a tűz, t. i.: azt a nagy régi, mohlepte cziprusfát, 
melyet az utazók „Arbol de la Noche Triste" („a 
szomorú éj fája") név alatt olyan jól ismertek, a 
mely alatt, miként a mexikóiak állítják, Kortez az 
aztékek által történt megveretése után az 1520-ik 
év jul. 1-énekéjét töltötte. Nem lehet tudni, hogy 
szándékosan gyujtották-e meg a fát vagy véletle­
nül fogott tüzet. E csiprus fajának legnagyobb 
példányai közé tartozott. Az útszélen állt. A törzs­
nek egy részét pár év előtt levágták és a madridi 
tengerészeti múzeumnak küldöttek, hol azt nagy 
gonddal őrzik. („Times.") 

** (Khalü Sherifpcua.) Az uj török külügy-
minszter, habár még csak 41-éves, már régi diplo­
mata. Atyja, Sherif pasa, unokafivére és fegyver­
társa volt Mohemet Alinak, ki őt először Felső-
Egyptom, később Syria kormányzásával, a végre 
a miniszterelnökséggel bízta meg. Khalil 1831-ben 
Sioutban, Felső-Egyiptom fővárosában született. 
Mint 12 éves gyermek Parisba ment, hol hat 
éven át nyelv- és más tudományos ismeretek 
megszerzésével foglalkozott. Egyiptomba vissza­
térvén, Abbas és Said alkirályok alatt különféle 
tisztségeket viselt az udvarnál. 1856-ban a magas 
Porta államszolgálatába lépett s Ali pasát elkí­
sérte Parisba az 1856-ki békeszerződés megköté­

sére. Miután több évig athéni követ volt, Abdul 
Aziz hasonló minőségben Sz.- Pétervárra küldte, 
hol a czárnál, valamint az orosz előkelő társaság­
nál kedvező fogadtatásra talált. Hanem az északi 
éghajlatot a meleg nílusi ország fia nem visel­
hette el. O 1860-ban visszavonult Parisba, hol — 
tetemea vagyonnal bírván — a szépmüvészetek 
iránti szeretetének élt; az ő képes rnoka Fran-
cziaországban egyike volt a legkitűnőbb magán­
gyűjteményeknek. Mint diplomata, Parisban ke­
veset tett. 1863-ban visszatért Konstantinápolyba, 
s a külügyminisztérium al-államtitkárává nevez­
tetett ki, mely állásába számos bizonyítékát nyeró 
a szultán bizalmának. Két év múlva Porta Bécsbe 
küldte a nagyköveti állomásra; az ottani diplo-
matiaí körökben nem annyira éleslátása, mint 
inkább megnyerő társalgási modora és vendég­
szeretete miatt szerették. A külügyi hivatalban 
és az udvarnál a Pótra képviselője kedves egyé­
niség volt. Az életvidor pasa nem árult el kiváló 
szellemi adományokat, hanem nem lehetett tőle 
elvitatni bizonyos helyes ösztönt s a politikai vi­
szonyok beható ismerését. Khalil pasa élénk 
rokonszenvvel viseltetik Magyarország iránt. 

0 {Érdekes ajándék.) Olaszország „istenfélő 
katholikusai" ritka emlékkel szándékoznak meg­
lepni IX. Pius ő szentségét. Ez egy diszkönyv 
leend „Album dellaBreccia" czimmel, mely egy-
egy példányt fog magában foglalni mindazon 
bankjegyekből, melyek 1866-tól 1872 ig Olasz­
ország területén forgalomban voltak. 

** (A pápa halála körüli szertartás.) Ha a pápa 
meghal, a hivatalos szertartás, melylyel a holttest 
körül eljárnak, a következő: Legelőször is értesi­
tik a bibornok-kamaráat, s ez néhány praelatus 
kíséretében megjelenik. A pápát háromszor nevén 
szólítja, s ha nem kap választ, odahoznak neki 
egy olefántcsont-nyelü ezüst kalapácsot, melylyel 
háromszor kopogtat a holttest homlokán. Ezzel a 
pápa halála konstatálva van, törvényes jegyző­
könyvet vesznek föl s először is a római szenátort 
értesitik, ki most előjön a mellékszobából, a mely­
ben várakozott. A bibornok most eltöri a halász-
gyűrűt és a szenátor ezt mondja: „Ettől kezdve 
átveszem a Róma fölötti parancsnokságot." De a 
valóságban nem veszi azt át, hanem megelégszik 
azzal, hogy visszatér a Kapitoliumba s ott meg­
húzatja a nagy harangot, melynek szavára aztán 
Róma összes harangjai felelnek. A Kapitolium 
nagy harangja, mely apápa halálát hirdetni szokta, 
ugyanaz, melylyel a karnevált is jelentik. 

** (Persiai törvény.) Berlinben egy Yohanan 
nevű lelkész tartózkodik, ki Persiában, Oroomi-
ahban született és a Sier hegyi iskolában misszio­
náriussá neveltetett. Berlinben most segélyt és ta­
nácsot keres, keresztyén testvéreinek jó szivére 
számítván. Ugyanis két év előtt elveszte atyját, 
ki sok gyermeket és 1550tallérnyi adósságot ha­
gyott hátra. Persiában még most is fönáll a tör­
vény, hogy az örökös, botoztatás terhe alatt, kö­
teles az atya, illetőleg az anya adósságait kifizetni. 
E büntetést a hitelező jelenlétében addig folytat­
ják, mig ez vagy megkönyörül rajta, s az adóssá­
got elengedi, vagy mig egy résztvevő lélek jön, s 
tartozását kifizeti, avagy mig az adós ki nem 

adja lelkét a botozás alatt. Yohanan lelkész most 
azért utazik, hogy az említett összeget a kegyes 
hivek adakozásaiból előteremtse. 

** (Az omnibuszok történetéből.) A társaskocsi, 
vagy mint átalában nevezik: omnibusz, franczia 
találmány. Az első omnibusz-társulat kétazáz év 
előtt alakult Páriában. XVI. Lajos egy rendeletet 
tett közzé, mely szerint az omnibuszoknak bizo­
nyos órákban a város egyik végétől a másikig, 
közönséggel vagy közönség nélkül, pontosan köz­
lekedniük kell. Elnevezték ezeket öt garasos 
kocsiknak; minden kocsiban nyolez ember foglal­
hatott helyet. Az első omnibusz 1662, márcz. 18-an 

korareggel robogott végig Paris utczáin és sokáig. 
mint valami csoda, bámultatott. Senki sem akart 
más kocsin menni, csak az omnibuszon. A gazdagos 
elfeledték saját fogatjaikat, csakhogy e különös 
alkotmányon tölthessenek néhány perczet. ^ag» 
XVI . Lajos többször megállította és felszállt bele-
Nemsokára azonban, mint minden a világon, az 
omnibusz is elvesztette újdonsága ingerét és va­
rázsát, a gazdagok újra használni kezdték saja 
fogatjaikat, s a nagy tömeg előtt teljesen megszo­
kottá lett, de különben is sajnáltakra P ^ f V g 
annyira, hogy a társulat megbukott. A nóvfj* 
forgalom később újra szükaégessó tette létezését 
a társulat 1827-ben ismét megalakult. Az » ^ a t r t 
prise générale des Omnibus" nagy jövedelme 
bányája lőn. Két évvel később Londonban is meg­
honosították az omnibuszokat. 
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Irodalom és művészet. 
— (Ballagi Aladártól) egy terjedelmes kötet 

került ki a sajtó alól Légrády testvérek kiadásá­
ban. „A magyar királyi teatőraég története, külö-
nöa tekintettel irodalmi működéaére" czim alatt, 
a fiatal azerző, nagy gonddal gyűjtött éa aok 
részben uj adatok alapján, ez egész kor irodalmi 
viszonyait ismerteti. Két részt lapunk is közölt 
mutatvány gyanánt, s miután a mű teljesen előt­
tünk fekszik, tartalmát egészben is elsoroljuk: A 
testőrség története Mária Terézia előtt és alatt. 
A magyar testőrség irodalmi működése. Ki volt a 
francziás irodalom megkezdője? A triász: Orczy, 
Bessenyey György, Barcsay. A francziás iskola 
folytatói. (Ányos, Bárányi László, Laczkovics 
János, gr. Rhédey Lajos, mint eredeti irók; Bá-
róczy, Naláczy, Czirjék, Farkas Antal, Harsányi 
Sámuel, Bessenyei Sándor, mint fordítók.) A test­
őrök törekvése magyar tudóstársaság alapítására. 
A francziás irodalom áttekintése. A magyar test­
őrség II . József alatt. A lengyel gárda. A testőr­
ség I I . Lipót alatt. A nádori gárda. A nádori 
gárda története. A magyar nemes testőrség törté­
nete I I . Ferencz trónra léptétől eltörléséig. (1792 
— 1848.) A testőrség szervezete bel- és külélete. A 
testőrség jelenleg. Magyar nemes testőrségi okmá­
nyok. A Bessenyey családra vonatkozó iratok. A 
testőr intézményre és irodalomra vonatkozó ve­
gyesek. Hét magyar ezrednek az 1790. ország­
gyűlés elé terjesztett kérvénye, a hadsereg ma­
gyarsága érdekében. A magyar gárda létszáma kü­
lönböző időszakokban. — Az egész mű 446 lapra 
terjedő nagy nyolezad alakban és csinos kiállítás­
sal jelent meg, s a komoly tanulmányozás és ily 
kimerítő tárgyalása a felvett kérdésnek, nagy 
dicséretére szolgál a fiatal szerzőnek, kinek könyve 
önmagáért is megérdemli az elterjedést éa elis­
merést. Ára 3 frt. 

— („Czeczil levelei") czim alatt Benedek Ala­
dár egy kötet ,,életbölcseleti olvasmányt" irt a 
hölgyek számára. A csinos kiállítású könyv 178 
lapra terjed, s Teleki Jozefin grófnőnek, a magyar 
nőképző-egylet buzgó alelnökének van ajánlva. Ára 
1 ft 30 kr.; Aigner Lajos kiadásában jelent meg. A 
könyv hátlapjáról olvassuk, hogy Benedek Aladár­
tól, ki igen termékeny költő, ismét egy uj kötet köl­
temény van sajtó alatt „Árnyak és sugarak" czim­
mel. É kötet a költő hű arczképét is hozni fogja. 

— („Keresztyén áhitat") czim alatt adta ki 
Heckenast a múlt évben nagy feltűnést okozott 
Pederzani Gyula imáit, melyek a katholikus kö­
zönségnek minden nevezetesebb alkalomra és 
ünnepnapra azánt fohászokat, elmélkedéseket 
foglalnak magukban. Az imák után énekek kö­
vetkeznek a az áhitat tiszta egyszerűsége mind 
az imákban, mind az énekekben dicséretesen meg 
van tartva. Ára fűzve 1 frt 20 kr. 

** (Törvények gyűjteményei.) Heckenast Gusz­
táv kiadásában a következő törvénygyűjtemények 
jelentek meg ujabban Szeniczey Gusztáv által ösz-
szeállitva: 1. A köztörvényhatóságok, községek és 
elsőfolyamodásu biróságok rendezésére vonatkozó 
törvények és kir. miniszteri rendeletek gyűjte­
ménye. Betűrendes tárgymutatóval, ára 1 frt 20 
kr. — 2. Az 1847—48-ik évi országgyűlési törvény-
czikkek, a későbbi törvényekben foglalt módosítá­
sok szerint kiigazítva és a sajtótörvények életbe­
léptetése s az esküdtszéki eljárás szabályozása 
tárgyában kibocsátott m. kir. miniszteri rendele­
tekkel kiegészitve. Ára 1 frt. — S.A magyar hon­
védelmi törvények, szervezési és szolgálati szabá­
lyok gyűjteménye betűrendes tárgymutatóval 
ellátva. Ára 1 frt 20 kr. — E három mű 4—6-ik 
füzetét képezi a Heckenast által megindított ma­
gyar törvények uj kiadásának, a melyből ezen 
füzeteken kivül a hitel, úrbér a vadászatra vonat­
kozó törvények jelentek meg. 

— (Ribáry Ferencz) „Magyarország történe-
tót" és egy másik fűzetkében egy „Kis földleírást" 
adott ki fő tekintettel a magyar korona orszá­
gaira. Mindkettő elemi és felsőbb népiskolák s a 
történelem még ezeken kivül polgári iskolák 
8zámára is van készítve, s á földrajz a szükséges 
ábrákkal is kellően el van látva. Ára a történe­
lemnek 23 kr., a földrajznak 30 kr. o. é. Mind a 
kettő Heckenast Gusztáv kiadása. 

— (Dr. Lutter Nándor) számtan - tanítási 
dolgozatai tovább folynak Heckenastnál. Most' 

T Á R H Á Z . 
jelent meg a „Módszeres vezérkönyv a népiskola 
mennyiségtanához" czimü dolgozat második fü­
zete, melynek ára 80 kr. Mig a „Számtani példa­
tár a népiskolák használatára" már a harmadik 
füzetnél jár s népiskolai tankönyveink jobbjait 
segíti szaporítani. Ára 25 kr. 

** (Magyar olvasókönyvet) adtak ki Bodnár 
Zsigmond és Iványi István tanárok a középtano­
dák I. éa I I . osztályai számára. A munka gondo­
san van összeállítva és gazdag tartalmú a prózai 
olvasmányokban. Kár, hogy a felvett versek nagy 
része gyarló rímfaragók müve, kik a gyermeki 
kedély és eszmevilág számára még kevésbbé tud­
nak irni, mint felnőtt emberek gyönyörűségére. A 
könyv Áigner Lajos kiadása. Ára 1 frt 20 kr. 

** (Kárpáti Endre) képezdei tanártól Aigner 
Lajos kiadásában megjelent: „Vezérkönyv a nép­
iskolai irály gyakorlatok kezelésére példatárral, 
tanitók és tanítójelöltek számára." Ára 2 frt. 

** (Örvendetes jele) az irodalom iránt való 
érdeklődésnek, hogy a Kisfaludy-társaság klasz-
szikai kiadványai vagy épen elfogytak vagy már 
csak kevés példányban találhatók. Puskin „Anye-
gin"-je már közel másfél év óta nem kapható. 
Camoens „Luisiada"-jáért a brazíliai konzulnak a 
társaság titkárához kellett fordulni, s mint halljuk, 
Moliére szinmüveinek első kötetei ia elfogytak. E 
kiadványokat a könyvárusoknál folyváat keresik, 
minélfogva azokból uj kiadáat kell rendezni. 

** (Benczúr Gyula) festesz hazánkfia Mün­
chenből a bécsi havi műkiállitásba egy nagy tör­
téneti festményét küldte be. Tárgya „XVI. Lajos 
és Mária Antoinette Versailles ostroma alatt." A 
képet igen dicsérik. 

** (Szerkesztő - változások.) A „Szombati 
Lapok" szerkesztését Simonyi Ernőtől a lap ed­
digi főmuukatársa Erdei Bódog vette át. — A 
„Magyar Állam" szerkesztésétől b. Jósika Kál­
mán, megrongált egészsége folytán visszalépvén, 
*dr. báró Hornig Károly lett e lap felelős szer­
kesztője. 

** (A „Kis Újság") czimü képes gyermeklap 
most már könyvalakban jelenik meg havonként 
kétszer. Az ügye3 kis lap sok jóravaló olvasmányt 
tartalmaz a gyermekek számára. Bátran ajánlhat­
juk a 8—13 éves gyermekek szülőinek figyelmébe. 
Dolinay szerkeszti, kihez az előfizetési pénzek 
küldendők. (Vas-utcza 11. sz. a.) 

** (Színházi lap.) Miklósy az ideiglenes nép­
színház megnyiltától kezdve a színlapok helyett 
naponként egy kis szinházi hírlapot ád ki, mely a 
magyar szinlapokon kivül híreket és egyéb aprósá­
gokat 5s fog közölni. Szerkesztője Erődi Béla lesz. 

** („A protestáns hetilap"-ra,) mint Balogh 
Ferencz és Tóth Sámuel Debreczenből jelentik, 
október elejéig csak kevés előfizető érkezvén, az 
előfizetések határideje decz. 15-ig meghosezabbit-
tatik s a lap újévkor szándékozik megkezdeni 
pályáját. 

Közintézetek, egyletek. 
** (A magyar tudományos akadémia) a nyári 

szünidő után ujabb munkáÍKodását okt. 7-én egy 
rövid összes üléssel kezdette meg, mely az úgy­
nevezett folyó ügyek elintézésére volt szánva. 
ösengery Antal elnökölt s néhány üdvözlő szóval 
megnyitván az ülést, Arany János főtitkár tette 
megjelentéseit: A new-orleansi akadémia titkára 
tudatja, miről még eddig nem vala tudomásunk, 
hogy Vállas Antal hazánkfia s akadémiai tag, ott 
már három évvel ezelőtt, 1869. júliusban meghalt. 
Magyar László, Afrikában elhalt honfitársunk! 
irodalmi hagyatékaira nézve, melyek iránt az aka­
démia a portugali kormánynál igyekezett valami 
nyomra jutn : , a portugál kormány tudatja, hogy 
a kutatásnak még eddig semmi sikere, de a kére- j 
sést ezután is folytatni fogják. Rónay Jáczint osz­
tálytitkár ez állomásról lemo dását jelenti be, 
miután ő Felsége családi körében hosszabb ideig 
fog igénybe vétetni szolgálata. Az uj oaztálytitkár 
megválasztása a jövő évi nagygyűlésen fog meg­
történni, s addig az eddigi helyettes, Franki Vil­
mos végzi a teendőket.Vitkovieh Miklós ur Eszék­
ről fölajánlja az akadémia részére Vitkovieh Mihály 
ismert nevű költőnk és tudósunknak 1813-lan 
készült sikerült arczképét. Köszönöttel elfogadta-
tik. Bassano olasz város meghívja az akadémiát 
Brocchi természettudós (bassanói szülött) szüle­

tésnapjának százados ünnepélyére, okt. 15-ére. 
Az amerikai Egyesült-Államok földmivelési osz­
tálya az akadémiának gazdasági kiadványait, a 
velenczei „Archivo Generálé" pedig a történelmi 
kiadványokat s főleg a monumentákat kérik. A 
moskaui régészeti társulat megküldi az 1874 ben 
Kiewben tartandó régészeti kiállítás programmját. 
Az összes ülés ezzel befejeztetett, s következett az 
első osztály rendes ülése. Az elnöki széket Csen-
gery átadta Toldy-a&k, Szénássy Sándor pedig 
elfoglalta az olvasó asztalt s az oscus igeragozás­
ról értekezett. Utána Fogarassy János mutatá be 
Bálint Gábornak a szünidők alatt érkezett leve­
leit, melyekét részint Asztrakánból irt, részint 
Pótervárról, hová e nyáron ismét visszatért. Fo­
garassy ösztönzésére elhatározta magát, hogy 
a jövő télen Szibérián át elindul a sinai mongolok 
közé, ezek nyelvét a nép között elsajátítani s ez­
zel tetőzni be a mongol és kalmük nyelvek kö­
rül eddig szerzett tapasztalatait. De ez a nagy 
ut nemcsak sok törődésbe, hanem sok pénzbe 
is kerül, a melylyel előre el kell látnia ma­
gát, mert azután alig találhatna módot, pénzt kül­
detni maga után. Fogarassy melegen ajánlá a szép 
készültségü ifjú magyar nyelvész tervét, melynek 
kivitele nem is kivan uj áldozatot. Csak arról van 
szó, hogy azon összeg," melyet ez évre már ki is 
fizetett Bálintnak az akadémia, s kilátásba helye­
zett a jövő évekre is, egyszerre két évre szavaz-
tassék meg. Maga Fogarassy, ki Bálint nti költ­
ségeinek felét eddig is viselte, kész egy-egy évre 
400, tehát Összesen 800 rubelt (mintegy 1200 ftot 
ezüstben) február hóban egyazerre letenni. Kéri 
az akadámiát, hogy szintén szavazza meg a két 
évi összeget. Ez indítványt az akadémia egy rend­
kívüli ülésen (okt. 17-ón) fogja tárgyalni. 

** (A múzeumi répiségtár,) mely rendesen 
hétfőn áll a közönség részére nyitva, most rende­
zés alatt van, miért ia ideiglenesen hétfőn a ter-

• mészettár, pénteken pedig a képtár leend nyitva. 
** (Torma Károlynak) az erdélyi múzeum-

egylet elnökévé való megválasztatását a király 
Offenseeből, szept. 27-ről kelt kir. kézirattal meg­
erősítette. 

Egyház és iskola. 
** (Szuperintendens-beigtatás.) A pesti evan­

gélikusok egyházában f. hó első napján ment 
végbe a bányakerületi uj szuperintendensi dr. 
Szeberényi Gusztáv ünnepélyes fölavatása, mely 
alkalommal ugy a visszalépő volt szuperintendens, 
dr. Székács József, mint a fölszentelt uj püspök 
beszédeket tartottak. 

** (Érdekes földképet) készitett Gönczy Pál 
közoktatási minisztériumi tanácsos. A földképen 
az iskolába járók százaléka különböző színekkel 
van megjelelve A földkép a vallásügyi minisz­
tériumnak a közoktatást tárgyazó jelentésével az 
országgyűlés elébe fog terjesztetni. 

Balesetek, elemi csapások. 
** (A madridi Escurial), a spanyol királyok 

hires székpalotája, f. hó 2-án tömérdek műkincsi-
yel együtt leégett; egyedül a könyvtár egy részét 
lehetett megmenteni. 

** (Gondatlan játék szerencsétlen vége.) Bárt­
fáról írják, hogy ott két fiatal ember a mezőn az­
zal mulatozott: vájjon mikor szól nagyot a puska? 
Majd kemény, majd lágy fojtást használtak, a vé­
gül apuskacsövet féligmegiölték lőporral. A mint 
Bilovszky József, ez az egyiknek neve, a puskát 
elsütötte, ez oly erővel ütődött vissza mellére, 
hogy azonnal eszméletlenül rogyott össze. Az 
erre bekövetkezett vérhányás 24-óra alatt véget 
vetett életének. Társa szintén megsérült. 

Mi ujság? 
** (A képviselőház) okt. 10-diki ülésében fe­

jezte be a fölirati vitát; 9. ós 10-dikén Pulszky 
Ferencz, mint a fölirati bizottság előadója, Tisza 
Kálmán és Simonyi Ernő mint külön foiirati-ja-
vaslatok indítványozói, tárták meg zárbeszédüket, 
azután néhány „személyes kérdésben' való föl­
szólalás következett, mig 11-én megtörtént a sza­
vazás. Most a fölirat részletes tárgyalás alá kerül, 
s azután a képviselők novemberig szünidőt kap­
nak vagyis adnak maguknak a szüretre. 
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** (As aradi vértanuk emlékünnepén) okt. 
«-án Aradon tartott gyászszertartásra a minoriták 
templomában nagyszámú közönség jelent meg. A 
gyászmisét fényes segédlettel főt. Lidy Nándor 
mondotta. A gyászravatalra helyezett sok szép 
koszorút a requiem bevégezte után a honvédegy­
leti tagok a, közös temetőbe vitték s ott Vécsey, 
Lenkey és Ormay vértanuk sirjait koszorúzták 
meg azokkal. A városházáról s több magánházról 
mind vasárnap, mind hétfőn gyászlobogó lengett. 
Október 6-án Mácsán, gr. Károlyi kertjében, hol 
Damjanics és Lahner sírjai vannak, szintén ke­
gyeletes, de egyszerűbb ünnepély folyt le. Vörös 
Ignácz kurticsi birtokos 10—12 más odavaló haza­
fival rakta le a két vértanú sírjára ama két koszo­
rút, melyet Damjanics özvegye neki e czélra 
Pestről leküldött volt. Az uradalom részéről a 
sirok szintén koszorúkkal ékítettek fól. 

** {Az országos levéltárak egyesítése.) Ország­
gyűlési végzés alapján a belügyminiszter szakbi­
zottságot bivott egybe, melynek feladata véleményt 
adni: mikép lehessen a bécsi két kanczelláriai, a 
kolozsvári gubernialis ÓB budai kamarai politikai 
levértárakat az országos levéltárral egyesitni, 
azokat Budán czélszerüen elhelyezni, s a tudo­
mány számára is könnyen hozzáférhetőkké tenni. 

•* {A királyné) Gizella és Valéria főherczeg-
nőkkel e hó 15-én érkezik a fővárosba, s mintegy 
két hónapig fog itt tartózkodni. A király főváro­
sunkban időzése alatt hetenként kétszer : hétfőn 
és csütörtökön ad kihallgatásokat, melyekre, a 
bejelentésekre a kabinet-irodában történnek. 

** (Ae európai trónörökösök nyelvismereteit) 
eléggé jellemzik a következő adatok : Rudolf ko-
ronaherczeg hat nyelvet beszél, s más hármat ír. 
A porosz koronaherezeg legidősb fia folyékonyan 
beszél németül, lengyelül, dánul, francziául és 
angolul. Humbert olasz trónutód bir minden olasz 
tájnyelvet. A dán trónörökös beszéli n. dán, svéd, 
német, franczia és orosz nyelveket. Sándor czár 
legidősb fia, Sándor, orosz, lengyel, német, fran­
czia, dán és angol nyelven társalog. 

** (C& szivarnem) jött forgalomba okt. 1-sejé-
től kezdve „Regalitás I. és I I . " elnevezés alatt 
egyelőre csak a pesti, győri és pozsonyi dohány-
árudaraktáraknál. A „Regalitás I . " ára 100 db 
7 frt 30 kr., 1 db 8 kr.; „Regalitás I I " 100darab 
6 frt 40 kr, 1 db. 7 kr. Ezzel egyidejűleg fele­
meltetett a „Yara" és „Yara Trabuco" szivarok 
nagybani eladási árak 6 frt 30krról 6 frt 40 krra; 
mig azok darabonkénti eladási ára érintetlen ma­
radt. 

** {Livingstone és Stanley.) Livingstonetól 
*gy bombayi távirat szerint levelek érkeztek f. 
•évi jul. 2-áról Zanzibarba. A hires utazó ekkor 
még Unyanyembében volt, Stanley második kül­
deményét várva. — Stanley, Livingstone megta­
lálója, szerződési ajánlatot kapott Amerikából, 
hogy tartson ott felolvasásokat afrikai útjáról s 
Livingstone megtalálása felől. Ezért Ígérnek neki 
100,000 forintot. 

** {Dr. Závori Sándor,) orvos hazánkfia, ki a 
nyári idény alatt Gleichenbergben méltó közked­
veltségben részesült, a telet, mint fürdőorvos 
Ajaccióban (Korszika szigetén) fogja tölteni, hova 
elsőrendű bécsi orvosok ajánlatára kapott meg­
hívást. A jövő nyáron azonban Gleichenbergbe 
ismét -visszatér. 

** {Furcsa meglepetés.) Egy Temesvárhoz 
közel lakó földbirtokosnak volt két lova és két 
ökre, melyek szerinte, annyit sem értek, a meny­
nyit elfogyasztottak. Nem lévén ideje a temesvári 
vásárra Jbevinni őket, a lovakat egy ismerősére' 
bízta, az Ökröket pedig egy másik ismerősére, s 
mindkettőnek meghagyta, hogy bármi módon 
pénzért vagy csere utján, de túladjanak rajtuk. 
A földbirtokos pár nap múlva leveleket kap a 
megbízottaktól, kiknek egyike arról tudósítja, 
hogy pénzért nem adhatta el a lovakat, de be­
cserélte azokat igen szép ökrökért 80 frt felül 
fizetéssel; a másik tudósitja, hogy az ökröket 
becserélte két jó lóért 50 frt felülfizetéssel. Kép­

zelhetni, mily nagy volt a földbirtokos meglepe­
tése, midőn a birtokára hajtott állatokban saját­
jait ismerte fel. 

**{Orvgyükosság.) Lukács Sándor, debreczeni 
háztulajdonos, Gólyás nevű laposon agyonverve 
találtatott. A tettesek ismeretlenek. 

** {Szomorú viszontlátás.) Horváth Kálmán 
minorita-szerzetes néhány nap előtt feljött Arad­
ról bátyja látogatására Budára. Nem találván ott­
hon, föl akarta keresni, mint az ismerősöknek 
monda, meglepni a szőlőben. Szándékát azonban 
nem valósithatá, mert a szőlő bejáratánál szélhü-
déstől érve, holtan rogyott össze, hol a munkából 
hazatérő bátyja megtalálta. 

-i- {Halálozás.) Déryné Széppataki Rozália, a 
színművészet „régi gárdájának" egy tagja, Mis-
kolczon meghalt. Déryné a múlt század tizedében 
született Jászberényben. Pesten 1809-ben a 
Hacker-féle teremben, majd 1823-ban, midőn Bor­
sodmegye hazafisága létrehozta a miskolczi szín­
házat, Miskolczon ragadta magával a közönséget 
művészetével. Az elhunyt művésznő Pesten vé­
gezte be művészi pályáját, de néhány év előtt 
fellépett, utoljára, Miskolczon is. 

— {„Az Anker" 1872-ik év augusztus havi üzletkimu­
tatása.) E hóban a társulatnál benyújtott összesen 1070 
bevallás 1.424,811 frt biztosítandó összeggel, és pedig: 649 
bevallás 1 000,813 írttal halálesetre, ós 421 bevallás 424,008 
frttal életesetre. Kiállítva lón 540 kötvény 779,700 frttal 
halálesetre, és 289 kötvény 343,641 frttal életesetre; össze­
sen tehát 829 kötvény 1.123,341 frttal. A havi bevétel volt 
123,951 fit haláleseti dij, és 80,602 frt betételekben, össze­
sen: 204,633 frt. Ez évben benyujtatott 5916 bevallás, 
9.937,195 frttal, és kiállíttatott 5380 kötvény: 8.823,281 
.frttal; ugyan ezen időben bevétetett 1.879,466 frt; — halál­
esetekért pedig kifizettetett: 271,452 frt A társaság műkö­
dése kezdetétói fogva halálesetekért kifizetett 4 350,918 frt, 
és az 1872-ik túlélési társulás (Associatio) eredménye 605,146 
frt volt, mely összeg 732 tag közt aránylagosan felosztatott. 

Nemzeti színház. 
Péntek, okt. 4. „Howard Katalin " Szomorújáték 5 felv. 

Irta Gottschall R.; ford. Szigligeti. 
Szombat, okt. 5. „A Iroubadour." Opera 4 felv. Zenéjét 

szerzetté Verdi. 
Vasárnap, okt. 6. „Viola." Népszínmű 5 felv. Irta Szi­

geti József. 
Hétfő, okt. 7. „Stuart Mária.'1 Szomorújáték 5 £ l v . 

Irta Schiller; fordította Kelmenfi. 
Kedd, okt. 8. „Dom Sebastian." Opera 5 felv. Zenéjét 

szerzetté Donizetti. — (V. Krecsányi S. utolsó föllépteül.) 
Szerda, okt. 9. „A londoni arszlánok.'' Vígjáték 5 felv. 

Bourcicault után angolból ford. Csepregi. 
Csütörtök, okt. 10. „A bűvös vadász.'' Regényes opera 

4 felv. Zenéjét szerzetté Weber. 

Szerkesztői mondanivaló. 
— Fehérvölgy. „Regedal." így hajhászni a rímeket, 

mint itt mindjárt az első strófában : 
„Sziklaként állt a hazának 

Ellene; 
Sikertelen küzdénk eddig 

Ellene. 
Menekvénk az ozmán elől, 
Mely tán minden románt elöl" — 

legalább is ízléstelenség. Különben az egész regedal, mint 
ilyen,[minden kompozicziő nélkül, igen gyönge dolog. Kö­
zölhetőségéről szó sincs. 

— B. S. „Én is valék." „Esti kép." „Nyári éj van." 
Mind a három alul áll a közölhetőség mértékén. Itt-ott egy 
jó sor, egy találó szín vagy hang csak akad bennök, de el­
vész a hosszadalmas szó-özönben, el az erőltetett, túlzó s 
dagályos árban. A középső még legsikerültebb, de az sem 
ment a más kettő hibáitól. Aztán hogy lehet a nyári éj 
„fájó"? ezt elgondolni sem tudjuk s ilyen kifejezés nem egy 
van mindenikben. 

— Debreczen. „A remete." Nem üti meg a mértéket. 
— Pest. Str. A. A magyar nyelvet tanulni, vele küzdeni 

i s : dicséretes törekvés. De verset ne írjunk rajta, mig egé­
szen s igazában nem bírjuk. 

— Pest. B—1. Ugyan mit akar ezzel a „diák-napló­
val ?•' talán csak nem gondolja, hogy közölhető volna. Még 
egy algymnáziami önképző társulat érdemkönyvébe sem 
igényelhetne helyet az ily esetlen exercitium. 

— M.-Sziget. Sz. I. Az érdekes kis közleményt kö­
szönettel vettük. 

— T.-Polgár. K. J. A fölszólalás — tárgyhalmaz 
miatt — már két számból kimaradt; a jövő héten valahogy 
helyet szorítunk számára 

— London. Gy. E. Eddig nem tudtuk Európa melyik 
városába czimezzük levelünkéi; most a czim — legalább 4 
hétre — kezünk közt levén, a kívántakat pár nap alatt 
megküldjük. 

SAKKJÁTÉK. 
672-ik sz. f. — S z e r é n y i B é l á t ó l 

(Pesten.) 
Sötét. 

d e 
Vi lágos . 

Világos indul 8 a negyelik lépésre mattot mond. 

A 667-ik számú feladvány megfejtése. 
(Pap Dezsőtől Miskolczon.) 

VII. Sot. 
1. e 7 - e 8 F . . . . K e 6 - e 7 ( a ) . 
2. F « 5 - g 7 f . . . . Ke7—d8v. d9 
3. Fg7—f6v. f8 matt. 

(a). 
1 1. K e 6 - f 5 
2. Fe5—d4 . . . 2. Kfó—e4 
3. Fe8—g6 mitt. 

Helyesen fejtették m e g : Veszprémben: Fülöp Józset. 
— Miskolczon: Czenthe József. — Oelsén: Glesinger Zsig­
mond. — Jászkiséren: Galambos István. — Kecskeméten: 
Galambos László. — N.-Szalonián: Kovács Albert. — 
A pesti sakk-kör. 

Előfizetési fölhívás 

VASÁRNAPI ÚJSÁG 
és 

Politikai Újdonságok 
1872-ik «vi okt.—decz. folyamai* 

IMF Szeptember hó végével az évnegyedes előfizeté­
sek ideje lejárván, október 1-től az előfizetés mielőbbi meg-
ujitására hívjuk föl a t. olvasó-közönséget, hogy a lap kül­
désében fönnakadás ne történjék. 

Előfizetési föltételek: 
Postán küldve vagy Pesten házhoz hordva. 

1 Vasárnapi Újság és Pol i t ikai Újdonságok 
együtt: 

Évnegyedre (október-deczember 1872.) . . 2 ft- 80 kr 
Félévre (október—márczius 1872-73 . ) . • 5 » — » 

Csupán a Vasárnapi Újság: 
Évnegyedre (október-deczember 1872.) . . 1 ft. 5 0 kr. 
Félévre (október—márczius 1872-73 . ) . • S » — » 

Csupán a Pol i t ikai Újdonságok: 
Évnegyedre (október-deczember 1872.) . . I ft. * * k r' 
Félévre (október-márczius 1872-78 . ) . . * » » ° " 

Stf Az előfizetési pénzek beküldése legczélszerüb-
ben postai utalványnyal eszközölhető. 

k Vasárnapi Újság és P. Újdonságok 
kiadó-hivatala (Pest, egyetem-uteza 4. sz.») 

H E T I - N A P T Á R . 
MW^<fcjt"€Gl Katbollkus és protestáns 

naptár 
Görög-orosz 

naptár 
Izraeliták 

naptára 

1 3 Vaaar 
14 Hétfő 
15 Kedd 
16|Szerda 
17: Csőt. 

| 18 F e n t 
I 19 Szóm. 

Október Okt. (ö) Ttsri 
f 21 Kálmán F 2 0 Kálmán I Október A 17 j 11 Abadiás 
K&liszt püsp. Szerencs H2 Cyprián í; 12 
Terézia Teri i3 Dienes ;13 Ábel 
Gál, Florent Flórent 4 Hierot 14 
Hedviga Hedvig 5 Karithius !15 Sát. ün. 
Lukács ev. iLukács 6 T a m á s Ap. 318 Sá. 0 . 2 n . 
Alkantari Péter'Ágnes 7 Sergius 11 3 S. Ber. 

Hold változásai. ® Holdtölte 16-án 4 óra 51 

N a p H o l d 
hossza kii nyűg, 

(• p-jó. p. 
200 25'6 17 
201 25 6 18 
202 24I6 19 
203 24 6 20 
204 23 6 22 
205 23 6 24 
206 23 6 25 

perczkor ette. 

hossza kél nyűg. 

f 
338 
352 

6 
20 
34 
47 
61 6 38 

6 59 
8 16 
9 31 

T A R T A L O M . 
Donner Ottó (arczkép). — A kivégzettek. — Dsengiz 

khán Bokharában. - Tárcza-Ievelek, I I . — A kis-sztapiri 
Pannónia-szobor (képpel) — Vizforgatagok a Boden-tavon 
(képpel). — A geológia czélja. — Chinából. - Északame­
rikai lapstatisztika. — ö t hét léghajón (folyt., képpel-) -
Egyveleg — Tárház: Irodalom és művészet — Közinté­
zetek, egyletek. — Egyház ós iskola. - Balesetek, elén" 
csapások. — Mi ujaag? - Nemzeti színház. — Szerkei***1 

mondanivaló. — Sakk-játék. — Heti-naptár. 

Felelő, szerkesztő: N a g y Miklós. (L. magyar-nteza 81. «•> 

HÍKDETÉSEK. 

* , « . « , J r e ^ T a l e S e g i 3%%™* ' ' * " • » " • * » * • " * * « - « » » * • * » ™ d e , v U r U h f a * t u d o r r a \ 

I SZŐWEft-ÁUMAHTÁRlIMílT | 
a lehető legdúsabban rendeztük bej 

s ajánljuk gazdag választékú, legújabb és legszebb 

angol-, brüszeli- és Tournay-Velvet-szőnyegeinket 
egész termek behúzására, nemkülönben 

terem-, sopha-, ágy-, zongora-, (ám- és polezozat-szőnyegeinket í 
a legsikerültebb szinekben és legizlésesebb összeállításban. 

Hosszú szoba- és lépcsöszönyegek minden nagyságban és szélességben, kókusszőnyegek és 
kókuszteritök 

jelentékenyen olcsóra szabott árakon. 
Különös figyelembe ajánljuk: 

legnehezebb fajtájú smyrnai szőnyegeinket 
melyekből jól fölszerelt r ak t á r t t a r tunk készletben, a legkülönfélébb formában és nagyságban, s megrendeléseket elfogadunk | 

bármiféle tetszés szerinti rajzban és nagyságban. I 
zn • , Je lentékeny szőnyegkészletünk azon kellemes előnyt nyújtja, miszerint mintaszerinti nagyobb megrendelést haladék 

nélkül eszközölhetünk, s nagyobb lakások vagy szállodák behúzását rögtön eszközölhetjük. 

Előnyös bevásárlások, 
melyeket nagyobb gyárakkal kötö t tünk, s az e z ü s t - á r f o l y a m lehetővé tet ték, hogy 

nagyválasztéku szönyegkészfetünket jelentékenyen olcsó árakon adhatjuk el. I 
Minél tömegesebb lá togatásér t esdenék 

TOTTIS és KREN, 
„az északi csillaghoz" I 

Pest, Dorottya-utcza 2-dik szám, a kereskedelmi bank épületében. 9 
NB. Mélyen tisztelt vidéki vásár lóink kívánatára szőnyegmintákat , nemkülönben smyrnai szönyegrajzainkat becses I 

J 

megszemlélés és választás végett a legszívesebben küldünk. 1371 (2 - 2 ) 

110 darab zenemű ára csak 5 forint. 
* * 

- ^ 

O l c s ó zenemAvek 
24 ffizet 

H O z e n e m ű . 
Ára 5 forint. 

Megrendelhető Budán: Fellegi Viktor 
szerkesztő és kiadónál, v iziváros iskola-utcza 
191. szám alatt. Pesten: Pe t r lk Géza ur 

könyvkereskedésében, Erzsébettéren: vidéken minden postahivatalnál 
postai utalványozás utján, vagy utánvét mellett. 1377(3-3) 

Egy kertész, 
ki egyszersmind egy kisebb gazdaságot vezetni képes, kerestetik. — 
Bővebb értesítést ad a „Vasárnapi Újság" kiadó-hivatala Pest, egye-
tem-uteza 4-ik szám alatt. 

Szepesi 
kárpátnövények kivonata 

Fáykiss c . orvostudor által Késmárkon 
számára 

mell- és tüdőbajokban szenvedők 

A leggondosabban összegyűjtött és kizárólag alkalmas szepesi kárpáti fünö-
vényekböl készítve kitűnő hatásúnak bebizonyult szer köhögés, rekedtség. könnyű 
hurutos izgalmak, nyelő- és lélegzőműszerek, görcsös, idegzetesj nehézkes lélegzetű 
köhögési rohamoknál, szükmellüség, oldalszurások, idült tüdőbajok, tüdőkőrosak 
görcsös és gyengitó izzadásainál, sót a tápnedvek meggyüléséből származó betegsé­
geknél, valamint gyomor- és általános testi-elgyengülés ellen is. 

A szepesi kárpátnövény thea, és szepesi kárpátnövény bonbonok használata 
Fáykiss orvostudortól legjobb eredményt nyújtják. 1378 (1—3) 

Árak: 1 üveg kivonat használati utasítással együtt 75 kr. o. é 
1 csomag thea * » » 8 5 kr. o. é. 
1 skatulya bonbon » » , •» 3 5 kr. o é. 

a«fr A tárgyak beszerezhetők magánál a készítőnél Fáykiss gyógyszerész 
nél Késmárkon; továbbá Pesten: Török József király-uteza 7-ik szám. — Thal l 
mayer et t o m p . — Koehmelster. — Zubek és Batory egyetemtér. 

Hirdetmény. 
Túrán Pestmegyében, a vasút mellet t , egy jó karban levő 

h á r o m k ö v t t g ő z m a l o m , november l-jén t ö b b évre ha­
szonbérbe adat ik. 1878(1-8) 

B f lF" Bővebbet a fentebbi napon, a helyszinén. 
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L3SS~JKEBTÉSZ ÉS ElSERT PESTEN 
az őszi idényre alkalmas czikkek 

Á , magyar király" ; i 
uállodaral tzerakózt { ' 

W W W W V . H 

ajánlják 
>következő 

dús 
választékát: 

iFttő-szsrek. Thzfogót, korgót és szén-lapátot tartalmazó 
k é s z l e t e k , 1 50—3 irtig. valódi ango'ok 

^ ^ ^ ^ ^ ^ _ 5.50-7.50. Ki ndn l lö -á l lv&ujrak tütö 
kátaUtt.l rtlsz.rtrr. S.60, 3 85. 4-10 frt, szintén ilysnek kotjakat s 
1 yé» titkokat ábrázoló ftstTénj.kkel 8 80 írtig. KmídMlO-he-
M t e k Satött va-ból ás tárga.étbél 170—10 frtig. K i i l y b a - e l v 
ta iczftkl vastól és sárgaréz 61 175, 4.85 krig. K 6 - , u é n - és 

> a k t - k o s a r a k Í.JO—7 50 krig l ' s - k o s n r s k nádból 3-12 frtig. 
Hatén ilvsn.k aléabíl 6.75-15 írtig, Kalytaa- ét k a n d a l l ó -

külónnsmü kiállításnak. I ' o r ó k 70 krtól 4 frtig. u y o k , 

Thea-eszkczök. SM-^fg^nmt -Uatök^ 

Tliea-iksttik 
sárga és vörös 

10—íS fotin«ig.| 
fen.Ymilt>!V pléhbíl,] 

.Sniiiavárok 
oroszok l i - 35 frtig 
Brczelius - l.tnpáVkal 

állványokon 8-16 Mészének. í i n j - . ^ 
réibél. 4.50—21! irtii;. T h c a - k a i m a k bnttanlaj 

rrczböl 1-18 csésjénok 8.80-13 frtig. T h « a - t a l c « * k ff" mázolt^ 
plóhböl minden nagyságnak 1 írttol 10 frtig. fából ksssüit*» 0-12Í 
frtig. T h e n - a s z t n l h f i k 15 Irt Thea-ssl ir&k palfong, alpacral 
és chinai ozüstbsi 35 krtól 3.50 krig. Tnea- fra lvók , tajfts-ro-i 
l ö k , tojás-fó'iö füvrny.rtrftk j -yora-rorralók, » h i u » « • > 
I f i i i z f b , p a l a c z k o u ét s z e k r é n y k é k stk. 

égvouftt-mentö pamut-hengerek, 
tat addig itiatrt .gvetlea tlökésznlM, melynek 

iizitiégérti ablakok és ajtóknál a légvoa.tot 
Ukél.Utta el leket sárni. Egy kózépnagyságn 
ablt ntk etiarata körúlbelől 50 krbt kerül t a 
Mellékelt atatitái sseriat igen kSnayan alkal­
maikat.). A keagerek árai, ablakokra való fé­
kezek 4 kr.. barnák 3 1 r., ajtókra rali fehérei 
( és 10 kr, barnák 7 és 11 kr. rétje Helyben egy 
atlak tliárásának munkájáért 80 krt számítunk. 

Angol vízszűrő-készületek, 

Igen ajánlható különlegességek. 
TJj t a l á l m á n y ú i n . l t i r . eat^b 

kukoricza-morzsoló gyaluk. 

m 

tgétzség fenttrtisa eltó feltételét „ t i s z t a , 
Césasesraa Ivó Via" .Kiállításit, ezen k«-

srolerskkeT biztosan érni el. Kisebbek bármily 
edényben alkalmaznak frt 8,50, nagyobbak 
frt 3.50. A rizet egyszersmind husito nagy 
ktedéaj kétzkletek frt 10.50-48 frtig. 
MF" Chlna l - eattst o v A - k é s a l e t e k 
gyári raktára. Bétzletet árjegyzékkel kivá-
natra bérmeateaen szolgáltak. 
laf" F r a n e z l a seda- ( s a l k - ) v l a k i ­
k é s z í t ő ffépek, melyek segitségéTél i iki 
készítheti ezen kellemes t az egészségnek 
előnyös italt. 

8 4 8 metzelynek 
frt 10.60 1150 15.— 

A kiviaatot porokkal szintén ttolgálnnk. 
JJsaf"" A n g o l p é n z - é s i ro ínAny-szak-

r é n y « k fénymásolt plóhböl szilárdan ké-
eiitre, biztes lakatokkal 8—16" nagyságnak 
frt 4.50-14.-

áfasT" D o b é n y r á g é g é p e k kitűnő sztr-
kemetnek. Kisebbek frt 13.50, nagyobbak frt 18. 

i/0~ F r a n e z l a f e lk t t l t é -órak 36 órá'g 
ró mírel éa Mkóltövel frt 7.30, 

BT**" J l a e l z e l . f é i e m e t r o n ó m o k ze­
nészek Márnára frt 9.50. 
|a»F" Y i r a g - c s e r é p - d i s z e k , nagyobb-
bithatók, színei fa léczekkól, darabja 80, S5 
kr., 1 frtig. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ " M " 

_ _ A s z t a l i c s e n s r e t v u k , nyomó ké. 
születtél 1.80—5 ftig, közönségesek 40 kr. 8 ftig. 

BeafTTranczia gyorsforraló lámpa. 
(Reohaud a n&mnie forcé.) 

•sin aj találmányú, gyors hatása, kénnyíi Ire.-
seléee és takarékosságánál fogra miuden ház­
tartásnak ajánlható szesz-lámpa, valódi kis 
takaréktüzhelynek nerezhető, s szintúgy TÍZ, 
téj tát. felforralásáho-, thea főzéséhez, mint 
étkek melegítéséhez és készítéséhez alkalmas. 
Kisebbek darabja frt 8.75, nagyobbak frt 3.—, 
nagyok frt 3 50. Egy kit terpenyöceke külön 
frtl.75. Egy thea-kanna külön frt 1.75. 

a r V " T ö k é l e t e s e n f ö l s z e r e l t m l -
r e c n a u d frt 3 50. 

S***"* Coni fort n a n p l u s u l t r a k á v é ­
főző g é p e k . Az eddig használatban Toltak 
irányéban még azon előnynyel bírnak, hogy 
bensejök kényelmesen tisztitható. 

1. 8. 3. 4. 6. 8. 10 sz. 
frt 5.80, 6.60, 7.30, 7.80, 0.85, 11. £0, 12.80 
ips»> A n g o l k é a l l A m p á s o k különféle 
czélszorfl nemekben 75 kr., 1.60, 2 20, B frtig. 

JHF~ I s t a l l ó - i a m p a s o k tüz éa tőrét 
ellen mentesek frt 2.20 -3.S5. 

ja»T~ E s e r n y ő k alpaccaszÖTetből frt 3 25—4, 
selyemből frt 5.85-10.50, 12 bordás angol er­
nyők irt 10.50 15 frtig. 

)my~* R n g a n y e s e r n y ő k frt 9.50. 
|aaT™" A n g o l f . e g g i u g , Tárosban mint sza­
badban használható czélszerü bőrlábtyuk (ka-
maschnik) párja frt 4—10.— 

r*v*~ A n g o l p n r a f a t a l p a k , minden láb­
belibe rakhatók, meghűlés és nedresség el­
len ÓTÓk, párja 45—60 krtól 1 frtig. 

HT" Cork R e s p i r a t a r s , téli időben 
hideg leregő beszívását akadályozó készülék 
mellbetegek számára 75 krtól 3 40. 

Ezen uj találmányra azoa t. ez. gazdák ügyel-, 
mét kiránnók vezeti, i, kik a knkoriczát kéz-^ 
zel morzsoltatják, miről ezen aj készülék se­
gítségével egy egyén, a aélrül, kogy belefá­
radna, jelentékeny manfyitéget képet lemor­
zsolni, ktzelése pedig A oly egyszerű, miat^ 
sierkezete tartós. Darabja frt 1.60. IMdig haas-
nálatban Tolt kit kakoricza-morziolók dbja 60 kr.' 

Engany - czikkek. 
Uma>~ V í z m e n t e s ö l t ö n y ö k ujjakkal éa, 

fejfedőről frt 10.75—80.— Loragló- és kocsizó-
köpenyek frt 17—27.— ^^^^^^^~ 

íaay F e l e z l p ő k gyermekek, lánykák, kői 
gyek és urak számára 85 krtól frt 1 40 krl( 
párja, finom angol sarkat hölgyfelczipők 2 frt 

W L é g p á r n á k frt 3.50—3.50. 
tJaav"" A g y b e r a k a t o k 90 krtól 5 frtig, 
al"F~" Lafesaőnyegek , a l l öve t - éa seb' 

f e c s k e n d ő k , m e l l ö v ö k tat 
3aaT~" A n g o l g y e r n i e k s z o p t a t ö s a i l 

k é k Maw és fiától Londonban 1 frt. I,eg 
j o b b P e r r e t f é l é k , az anyamellet, alak 
ját és működését illetve terniészetaiieii után 
sók, darabja frt 1^0—3.30. ^ ^ ^ _ ^ 

0Hy A r m e e - R a x p r s , legfinomabb angol' 
borotvák frt 2.-8.25, borotrafenö szijjak 50 
krtól 4 frtig. ^ " ^ ^ ^ ^ ^ ~ 

Í"«V~ J é g p a t k ö k , a sarokra felsrófolhatok 
esés ellen mentők 50 krtól 1.40 krig. 

Baar C s i z m a l e h u z ö k több rendbeli caél 
szerű nemekben frt 1—3 

Jaajr A c z é l ( l i f ttörök, mogyorók ét diók 
nak használhatók 60-90 krtól 2.40 krig. 

| a F * á>aardin iasze lencze - n y i t ó k 
igen ctélszerüek drbja 50 krtól 1 frtig 

A háztartás körébe esö egyéb czikkek. 
|S*T T e n é n f e j ö - g é p könnyen 
gyermek által is alkalmazható 
amerikai találmány, mely oly czél-

még sértett^tőgyft * 

|tsy A n g o l k e n y é r v á g ó 
é s b o n e z o l ö k é s e k . 

síerü, hogy még sertett togyn te-, 
kénnél is használható. Ara 7 frt. j 

JasV" A s z t a l i é s a a s o n n a 
e v o k é s z l e t e k , a legjobb an­
gol és stájer gyárakból frt 2.50— 
18 frtig tuczatja. 

|m|r* A s z t a l i k é s z l e t k o -
s a r a k 

vászonból 85 krtól 5 frtig 
alí , i t a l 

r V - A n g o l 
d e s a k a c s k A k . igen czél 
ak, darabja 60—1.80, 1 
tiastitépor hozzá 60 kr. 

l á m a a - éa g y e r t y a - e r n y ő k 
K a m p a b é l v A g ö o l l ö k . 

C s n k o r v A g ö • g é p e k , 
d e s c k A c s k á n 150, 3.50. 

uttt mrtít(> A n g o l , s a é n n e l h a s z n á l h a t ó 
" " v a s a l ó k 4 frt. 

e s t ö r ő -
m o z s a r a k . 

K o l m l a ó o l l ó k . 
P o l i A r - h o r d ó k . 

.-„taerü-. _ , _ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
e.eienczej 8 l r f ? F f ? _ í " 8 " l o f c 

¥ 
; 

A m e r i k a i p a t e n t n á d 
s ö p r ű k szőnyegek ét 

EzUstö l t pa latezk-di igök 
szobákl ^ i^t^aShfSí ;**" »a,c«*fc-| K e n y é r k o s a r a k . számára 115, 1 3 j l 50, Rttha-j Xng"of "ké's'.fenok 1 frt 

5*.»n . , 0 .^ .•. , eP,^*? !• f cék_5!^J9'\ g l b u z ó k 3« |sF" AaataJ.takarók fAból 
át TiatZTtszonból 85 krtól 6 

Sárgarée, alpaccaés bronz aasi 
k é z i é s á g a s g y e r t y a t a r t ó k . | iaa7- s « , , r T a s b ő r ö k , ezüst-

D n -

Í
k é z i é s á 
gt> G y e r t y á t a l f z f t b , 

c s i n á l o k , e l o l t o k é s 
k a r l t ó k . M ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

IfaJT* K ö z h a s z n ú " ^ H 

vegytani készületek. 
iil"aT~" s z o b a - p a d l ó f é n y p a s z t a frt 1.30. 

egy kisebb szobának elegendő dobozokban. 
ífalv"" 1 f o n t a l a p m é z g a frt 1.—J szobapad-

1 „ f é n y „ .120) lóoak 
9mfr" O r o s s a ö r p a s z t a , pléh dobozok­

ban frt. 1.20, 2.— J f e t z g e r bőr f iuomi -
tó ja 60 kr. 1 60 3 frt. B r a n d t n e r bőr-
k e n ö e s e , a lábbelik ée más bőrnemek fen-
lartására frt 1.—, 1.50, 3. 

[S0F~ K i t t t n ö f o l y é k o n y e n y v , t i s z -
} f ftó p o r o k , m o l y é s f é r e g i r t ó s z e -

re k , p e c s f t t i s z t i t ó v i z e k , s zoknfüs -
ö l e k , p o r c z e l l a n - r a g a s z stb. 

l i o v a g i l ó - s z e r e k , 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ T r i aktárunk 

65 kr.,legjobb riad b u t o r - p o r o 
l ö k 30 kr.czérnával befontak frt. 

be- neműek tisztításához, ablakok mo 
ltt> sásához, igen előnyösek, darabja 

80, 90, kr., 1 frt, 1.85, 1.50. 

Fa f o g v á j ó k e z e r s z á m r a . 
P e z s g ő t f a g y a s z t ó g é p 15 frt. 
F r a n e z l a k á v é ő r l ő • g é p e k 

tetszet szerint igazíthatók, ele­
gáns szegletes alakúak frt 1.70, 
8.15, 8.50. 

Lak-díszek. 
Virág-asztalkák frt 8—32 —. Papírkosarak, ka­

litka; asztalkákon ás függeszteni ralók, ágai 
gyertyatartók, függő rirágkosarak és éjjeli 
mécsek, látogatójegytálc/.ák, márrányotánoz-
rány oszlopok, szobrok, mellszobrok, angóra 
lábszőnyegek, lábtőrüiők tengeri-fűből, cocus-
és Higanyból, Tas esarnyőtartók sat. 

Fegyverek. 

A m e r i k a i m o d o r n a k , a 
erősíttetnek meg s igen gyorsan es- . ̂  
könnyen őrölnek, darabja 4.50. Vaj 

V a j t á n y é r o k , ü v e g - f e d ő vei \<,~'i 
1.60, 2—, 2 5U, 4.50. M 

SaJ t - t á n y é r o k , márvány!emezek- V." 
kel, üvegfedővel 3, 4, 5 frt. 

G o l y ó - a l a k u b á v é p ö r k ü ! .>L , \ 4 / 
borszeszszel használhatók M\ 

V, '/, Ys ' t ó i t n » k W 
8.80, 3 60, 4.60. A \ 

K á v é f e l ö n t ó g é p e k . \ t , l 
H ú s v e r ő k a l a b á c s o k . 
H a b v e r ő - g é p i k üTeg-medeu 

czérel. kisebb 1.30, nagyobb 2.90. 
K i s vaj k é s z i t ő - g é p e k , a thea 

asztalnál használnátok drbja 4.80. 
C i t r o m p r é s e k . 
É j j e l i - m é c s e k . 

ékszerkészletek 
lailloaok, iug-£ 

„ ogombok, nyak-^ 
kendő-tűk sat. sat., a legújabb izléoben, a oú^J«S 
Tála* ztekban tartatnak >. észletben. £4? 

• a . , melltűk', él 

Ékszerek, .$**.'".!* 
üj di-
vatu női övek, tásbákkal vágyj 

óraliüüzczal. 
M u l a t t a t ó 

P e r c n a s i ó s , L e f a a e b e a x é s L a n -
c a s t e r Tadászf egy verek, revolverek pisz­
tolyok tóltények s mindennemű vadászszerek 
dús rálas tékát is ajánljak s kívánatra sz'- ! 
vesén szolgálunk eze. ről szőlő rajzokkal el- | 
látott árjegyzékkel. | 

angol disznóbőr nyergek 15 frttől 
kötőfékek, kengyelvasak, zabiák, sarkantyúk stb. 
uj ! imentő árjegyzéket kívánatra bérmentve küldjük el 

t á r s a s j á t é k ő k . § 
Sakk. malom és daiüjátékok, doraiiiojátékok € l | 

tarlli-deszkácskák, finom játszó kárt>ák, já-Jra 
tékbarczik, kártyapréáek, roif!ette. to:nbola.í?£ 
lntzi, veraenyfntó s egyéb társas.irít̂ v. Xx 

^ j T " Színházi látcsövek " ^ f j w 
dús választékban 4 frt 50kr;ól keidve 36 frt^'fjj 

frtig, kantárok, kengyeivaa- ét ugró-szijjak, terhelők J 

.S&2 

T n n u l a r a l i m « a o > l e í zv'l ^ e a l r i l í á l ""elvek gyoraan s kellő figyelemmel esztflzöltetnek, a megrendelt tárgvra s z i n l W 
Ja.l7ílS»*»?A« H i e e ; « , l « « * - , H I » l H « t l , arnalt körülbelüli meghatározását kérjök Meg nem felelő tárgyai vissza • úldhefók S l 

S*F* Figyelmeztetés 

a szülőknek!!! 
legbiztosabb azer a giliszta min­

den nemei ellen: 

Sipó'cz giliszta-csokoládéja 
gyermekeknek kellemes izénél és 
biztos hatásánál fogva különösen 

ajánlható. 
• •F" 1 db. ára 20 kr. o. ért. 

Sipőfz István, 
g y ó g y s z e r é s z P é c s e t t . 

Kapható P e s t e n : T Ö R Ö K J ó z s e f 
gyszer. , T h a l m a y e r és T á r s a , S c h o p f 
és B r e s á n y i uraknál. 1 3 6 2 ( 4 - 2 5 ) 

A földgömbbön semmi féle növény sincs 
mely a l é g z é s s e m é s z t é s i é , valamint az 
egész i d e g - s i z o m - r e n d s z e r r e nézve oly 
állandóan ki tünö hatással lenne, mint az in­
diánok egyetemes szere a „ c o c a " Pt -mból , 
melyet több tekinté lyek mint : H u m b o l d t A.. 
Martius, Laza s többen a t ű d ö g n n i ó tökél 
letes hiányát (például az Andeslakóknál) 
ugy a K c q u e r o s mesés táperejét (minden 
más tápszer használata né lkül ) ,mint szemta­
nuk bámulva bizonyítják. Erre támaszkodva 
dr. Sampson tanára c o c a növényt hazájában 
gyökeres tanulmányozás s k í s é r e t alá vévén. 
melynek bebizonyult végeredménye a legne 
hezebb betegségekben az 

Ml. es III. számú coca-lapdacsok. 
A z I . számú coca, t o r o k - , m e l l - s t i l d ö í a j -
d a l i n a k l i a n . ha mindjárt előrehaladott stá­
diumban volnának is a z o k , a legfényesb 
eredményeket idézi' elé. A I I . sz. coca, eltá­
volítja az emésztés legmakacsabb háborga­
tását, g y e m o r k n r u t , a r a n y é r bántalmakat, 
é t v a g y b i á n y t stb. A I I I . sz .coca a leghat-
hatósb s pótolhat lan gyógyszer átalános 
i d e g g y e n g ü l é s , l é p k o r , m é h g ö r c s s ne­
vezetesen a különleges gyengeség i állapotok 
(magömlés , tehet lenség stb.) ellen. Ara 1 tal­
lér vagy 2 ft. o. é. és 5 tallér vagy 10 t't, 
o é. Köze lebbi t l á sd: a coca-növényről irt 
tudományos ér tekezetbö l , mely a , , S z e -
r e c s e n h e z " czimzett gyógyszertár által 
Mainfcba.il, ingyért szolgál tat ik ki. 

1 3 3 7 ( 1 0 - 2 0 ) 

H e c k e o a s t G u s z t á v könyvkiadó-hivatal.. 
ban (Pesten, egyetem-uteza 4-ik sz. a.) meg­
jelentek és minden hi te les könyvkereskedő­

ben kapható: 

Kisfaludi 

Kisfaludy Károly 
m i n d e n m u n k á i . 

A Kisfaliidy-társaság megbízásából 
szerkeszté 

Toldy Ferenoz. 
Uj o lcsó és t e l j e s k i a d á s 

régy kötetben. 
Megje lent az első két kötet , fűzve ára 8 ft. 

Kész uri és női fehérnemüek. 

Mössmer József 
|rnmbiirgi vászon raktára 

„A MENYASSZONYHOZ" 
Pesten, az nri- és zsibárns-uteza szögletén, báró Orczy-

féle 10-ik szám alatti házban, 
ajánlja legjutányosb szabott áron a l egnagyobb választékban ki tűnő 

i minőségű rumburgi, irlandi, hollandi, creas és takácsvásznair; szines 
fehér vászonesinvat és damasz asztal teri tékeit 24, 18, 6 

B B B B r y i e : asztalkendők, aszta terítők, — kávés- , törülköző- és zseb-
1 J*'" — franczia és angol batiszt zsebkendőit; továbbá ; iyapot-

percail, angol-sbii tiiig, chifon, cambric, bafisz. clair és mol l ; 
nansoc-, muslin-, tárlatán-, mcill-, tü l - és háló-függőn vi i t ; 

hinizett mt i lbetétrit urak és hö lgyek számára; végül batisz-
1378 ( 2 - b ) 

árukban -. 

A nehézkóros-görcsöket 
(FallsiKh.) 

l e v e l e z é s u t j á n m e g g y ó g y í t j a : d r . O . f i i l l i s c h k ü l ö n l e g e s o r v o s , m o s t : 

B e r l i n b e n , L o u i s e n s t r a s s e N r . 4 5 , e d d i g s z á z n á l t ö b b , t ö k é l e t e s e n m e g -

g y ó g y i t t a t o t t . 1320 ( 6 - 1 2 ) 

i Bzegélysíkjait. 

Agyteritők, flaaelteritők. talaiszőnvftgpk. 

r• > : • > : • : • > : • : • : • » » » » > » 
Tel jes 

grehérneiuü-felruházásokaf 
m hölgyek, a r a k a gyermekek s z á m á r a , 

a leggondosabb kiállítással a leggyorsabban s legolcsóbb árért száll ítanak J Tattis és I r ta 
Q az „északi csi l lagához 

Pesten, Dorottya-utcza 2. szám alatt. 
• S»»F" M e n y a s s z o n y i k i h á z a s i t á ^ i kAIt»,égv<>tések, á r j e g y z é k e k • / 

O s i i i i i s (r«k b é r i n e i i l e s i t v e k ü l d e t n e k . 1 3 7 2 ( 2 - 6 ) y 

Kiadó-tulajdonos H t r k e n . M 6 B « t á V . - Nyomatot t saját nyomdájában Pesten 1872. (egyetem-uteza 4-ik szám a lat t ) . 

E l ő f i z e t é s i f ö l t é t e l e k : a V a s á r n a p i Ú j s á g é s P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k e g y ü t t : Egész évre 10 frt. — F é l évre 5 frt. 
C s n p a n V a s á r n a p i Ú j s á g : E g é s z évre 6 frt. Fé l évre 3 frt. — C s n p a n P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k : Egész évre 5 frt. — Fél évre 2 frt. 50 kr. 

fff Hirdetési dijak, a Vasárnapi UJság és Politikai Újdonságokat illetőleg: Egy négyszer hasábzott petit sor, vagy annak helye, egyszeri igtatásnál 10 krajezárba; háromszori vagy 
többszöri igtatásnál csak 7 krajezárba számíttatik. — Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad Bécsben: Oppelik Alajos, WoUzeile Nr, 22. és l lnasenstein é s Vogler, WoUzeile Nr. 9. — 
Bélyeg-dij, külön minden igtatáa után 30 krajezár. 

A felirati vita eseményei között b. Sen-
nyey Pál föllépése s beszéde áll legelöl. 

E beszédet nemcsak a forma szépsége, nem­
csak azon emelkedett és mégis gyakorlati 
fölfogás tünteti ki, mely egyaránt mutat a 
közpálya avatott emberére, mint a mély és 
erős gondolkodóra: annak különös jelentő­
séget egy más körülmény kölcsönöz. Ez volt 
első ünnepélyes kijelentése a parlamentben 
annak, hogy a konzervativek első államfér-
fia a Deák-párt soraiba belépett. Nem mond­
juk, hogy ez meglepetés volt. De azon osz­
tatlan szives fogadtatás, mely Sennyeyt a 
ház minden padjáról üdvözlé: mutatta, hogy 
nyilatkozata a föllépéséhez 
kötött várakozásokat kielégí­
tette. 

S e szives fogadtatás, mely 
pártkülönbség nélkül a ház 
minden oldaláról nyilvánult, 
nemcsak a kitűnő szónokot 
illette: nagy, talán nagyobb 
része volt abban az államfér-
fiunak. Atalános azon benyo­
más , hogy Sennyey nem­
csak a közjogi kiegyezésre 
nézve foglalt állást, de a bel­
politika kérdéseiben is oly 
irányt tűzött ki, melyet a nem­
zet értelmiségének nagy több­
sége helyesel. 

És ez az, mi a ház vélemé­
nyében nyilatkozata hatását 
sokszorosan fokozta. Ez egyik 
főoka annak, hogy sokan már 
is a közel jövő miniszterelnö­
két látják benne. Mi ezt tulság-
nak tartjuk, legalább ez idő 
szerint. De szintoly hibásnak 
azon fölfogást, mely nyilatko­
zatai őszinteségét kétségbe 
vonja. Alig van véleménykü­
lönbség az iránt, hogy őt jel­
leme és talentoma a legmaga­
sabb politikai állásra érdeme­
sitik. De még nagyon uj össze­
köttetése az uralkodó párttal, 
melynek keblébe belépett, na­
gyon uj, hogy arra támasz­
kodva a kormány élére állhas­
son. E kapocsnak erős próbá­
kat kell kiállni, azt az életnek, 
az eseményeknek kell vagy 

B á r ó S e n n y e y P á l . 
szorosabbra fűzni, vagy egészen megsza­
kítani. 

Erre a jelen országgyűlés folyama bő 
alkalmat nyújthat. De történjék igy, vagy 
amúgy: a ház benne kétségkívül a legkitű­
nőbb tagok egyikét birja, s csak örömmel 
üdvözölhetni, hogy e kiváló férfi munkás­
ságát ott szenteli a közügynek, a hol attól 
eredmény legbiztosabban várható. 

Mi ezúttal a közérdekeltségnek kívá­
nunk eleget tenni, midőn b. Sennyey ujabb 
arczképe mellé — noha lapunkban már egy­
szer, ezelőtt hét évvel megjelent — életrajzá­
nak töredékes vázlatát is ide igtatjuk. 

B Á R Ó S E N N Y E Y P Á L . 

Báró Sennyey Pál 1824-ben született 
Zemplénmegyében. Atyja, b. Sennyey Károly 
cs. kir. kamarás volt, anyja Nádasdy Erzsé­
bet grófnő. Szülei után nagy birtok örököse 
lön; de vagyona növekedéséhez még egy 
más körülmény is járult. A Sennyey-csa­
ládnak ugyanis oly hitbizománya van, mely­
nek örökösét a végrendelkező intézkedése 
szerint a család legjelesebb tagjai közül — 
a korra és személyre való minden tekintet 
nélkül — Zemplénmegye volt feljogosítva 
szabadon választani. S a nevezett megye 
ezen hitbizomány örökösévé, már gyermek­
korában kitűnt jeles tulajdonainál fogva b . 

Sennyey Pált nevezte ki. 
A jogászi elméleti és gya­

korlati tanfolyam végeztével 
b. Sennyey Pál Zemplénme­
gyében kezdte hivatalos pá­
lyáját, mint tiszteletbeli al- és 
főjegyző, s e minőségben, ki­
vált közjogi ügyekben, több 
évig kitűnő jártasságot, tehet­
séget és szorgalmat tanúsított. 
Innen a m. kir. helytartóta­
nácshoz tiszt, titkárnak nevez­
tetett ki, s ugyanekkor cs. kir. 
kamarási méltósággal is di-
szittetett fel. Végre innen a 
m. kir. udv. kanczelláriához 
tiszt, elnöki titkárnak lőn elő­
léptetve. — 1848-ban a zem­
plénmegyei bodrogközi vá­
lasztó-kerület b. Sennyey Pált 
választá meg országgyűlési 
képviselőjéül, hol az elsőrangú 
tehetségek sorába emelkedett, 
s mint a legitimitás határo­
zott híve lépett fel. I t t monda 
el amaz emlékezetes szavakat: 
„hogy az ország a legitimitás 
teréről soha le ne lépjen 1" 

Az 1848 után bekövetke­
zett években a magánéletbe 
vonult ő is. Ezen időben azon­
ban részt vett azon emlékira­
tok szerkesztésében, melyeket 
akkor hazánk konzervatív párt­
jának számos tagjai Magyar­
ország autonómiájának védel­
mére legfelsőbb helyre ter­
jesztettek. Az 1860-diki októ­
beri diploma kibocsátása u tán 




